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Marine Aleksidze

Expressive Syntactic Constructions in Russian and Georgian Scholarly Discourses

In the age of scientific and technical progress, the study of scholarly language is one of the priorities
of linguistics. The scholarly discourse is determined both by the universally adopted models of speech act
of a scientific actor, which is determined by social and historical conditions and by the formed stereotypes
of organization and interpretation of scholarly texts.

Despite the fact that one of the principal characteristics of scholarly prose is objectivity and logical
flow, scholars still accept the existence of an expressive scholarly style.

Due to the fact that contemporary scholarship is increasingly specialized and the readership of
scholarly texts has become increasingly narrow, in contemporary scholarly discourse the speech influence
on readership is becoming even more important. Expressiveness is one of such methods of influence. The
author of the scholarly work uses expressiveness for their communicative-pragmatic purposes. The use of
expressive tools in scholarly discourse is determined by communicative objectives, and above all, by a
need to convince the target. This is achievable by speech influence and by activating the readers’
attention.

The pragmatics of scholarly discourse aims at the readers’ emotional and intellectual perception,
which is supported by linguistic expressive means.

The analysis of Georgian and Russian linguistic articles has demonstrated that the two languages
use expressiveness in various linguistic means. Among these means, syntactic tools are the most widely
adopted. Expressive vocabulary cannot be the main bearers of expressiveness in scholarly literature,
because emotional-expressive vocabulary is restricted in scholarly language by style, and this both in
Russian and Georgian.

Expressive syntactic constructions come in contrast with syntactically peaceful constructions.
Syntactic expressiveness is defined as “the ability of syntactic forms to increase the pragmatic potential of
an utterance more than this is possible by the vocabulary that fills in the syntactic forms”.

In both Russian and Georgian scholarly discourse the most actively used syntactic means of
expressiveness are exclamatory sentences, syntactic repetitions, inversion, question and answer
complexes that are organized as a field: exclamatory sentences are located in the middle, as they are
most expressive, whereas the peripheries are occupied by syntactic means that reveal a lesser degree of
expressiveness: interrogative sentences and repetitions.

In the compared languages, the coincidence of the basic principles of communication determines
the fact that in linguistic scholarly discourse there is no difference between the two in the usage of
syntactic constructions.
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Marina Andrazashvili, Nata Basilaia

Clip-comics Thinking Method and Forms of Indication in Text

The present work is the third from the cycle dedicated to comics, which both authors have jointly
studied for the past four years and will present the results at the TSU Faculty of Humanities Annual
Conferences, at the initial stage the main purpose of the study was to analyse the linguistic and
sociolinguistic aspects of the linguistic and sociolinguistic community, and their receptiveness in Georgia,
as in the multicultural and multilingual country in the context of the interdependent national mentality.

While at the initial stage the main aim of the study was a purely linguistic and sociolinguistic
analysis on the specification levels of translated comics, in particular their receptiveness in Georgia as in
the multicultural and multilingual country, considering the variety of national mentality of respondents in
the view of the intercultural dialog, at the second stage the centre of gravity was transmitted to the text-
linguistic analysis of comics as an interdisciplinary phenomenon, in particular to description of its genre
evolution and transformation; In this context we discussed the same specifications of the so called graphic
novel (novel-comics) as it follows: with the adult-reader orientation and based on it - the expansion of the
format, multiple story lines, focusing on epic-literary narrative, including the expressionist painting,
bonding of the fabulist-writer and graphic-illustrator, often their merge into one person.

This study enhances the second line, but at the same time, it is oriented to the cognitive process
that is genetically embedded in the psyche of the individual in the course of his/her development and
feeds both the comics / genre and its transformed forms realized in various text types. The fact is that the
establishment of clip-comics manner of thinking became remarkable for the modern world, it has totally
embraced society, regardless the social gradation; It even invaded itself in the areas where the use of
semiotic-graphic marks was still not typical in the recent past; At the same time the functional
reinterpretation of the same graphic signs took place, in particular bringing of their assighment to the
plotline, which after the second processing becomes a basis not only for the prosaic work aiming to create
an extensive narrative but also for the cinematography, the theatre play — as the area of identifying the
individuality of the protagonists.

In the given research we consider the above mentioned phenomenon based on the examples of
educational materials, presentation format, the structure and design of the website and which is most
importantly, based on Peter Hanke's works, as well as based on both scenarios and screen versions.
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Tamar Antadze

Varlam Cherkezishvili on Joseph Chamberlain and Sir Arthur Balfour

The paper focuses on Varlam Cherkezishvili’s contribution to the promotion of the new history of
Western Europe. Varlam Cherkezishvili’'s works have not been studied in this regard. We tried to find out
Cherkezishvili’s attitude to two outstanding English politicians — Joseph Chamberlain and Sir Arthur
Balfour. The given paper analyzes certain aspects related to Varlam Cherkezishvili’s views and attempts to
find out the reasons for his attitudes.
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Tsiuri Akhvlediani, Ketevan Gabunia

National-Cultural Specifics of Concept “Space”/On the material of the prepositions
denoting space

Emergence of cognitive linguistics has radically altered the study of language semantics. In Structu-
ral Linguistics, the centre of the semantic research is the internal semantic relations, as for the Cognitive
Linguistics, it deals with the relationship between linguistic semantics and the world in which we live, be-
sides, a special attention is drawn to the linguistic semantics and the world of the unrealistic imagination.
The purpose of cognitive research is, first of all, to determine how the forms and categories of inner per-
ceptions are transformed, and in a broader sense, the generalities of common knowledge and conscious-
ness in language semantics. A lot of scholars dedicate their works to this view-point; to the mythical lingu-
istic picture of the so-called universe that opposies the scientific picture of the universe.

The most striking fragment of the mythical picture of the universe is the sensitive depiction of the
space by a person. According to the naive, standard-sense understanding, the space is ~something that is
full of things". More precisely, the space, with its usual option, is understood as the configuration of ob-
jects that are in definite «spatial» relationships with each other. On the basis of this definition, the con-
cept ~space™ is characterized by a relative sign.

In the system of the linguistic means of expression of the concept of ~space~, the prepositions de-
noting “space” occupy a special place as the relativity of the spatial notion corresponds to the essence of
the words of this category.

The aim of this work is to illustrate some of the most typical differences in the use of French and
Georgian prepositions denoting “space” and to explain these differences according to the national-cultu-
ral specifications of the concept ~space™ and the peculiarities of mentality and behaviour of the bearers
of the French and Georgian languages. The expression of the national-cultural specificities of the concept
of “space”, in most cases, is identical in French and Georgian, although some noticeable differences may
also be observed.
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Tsira Baramidze

Morphosyntactic Constructions of labiality in the Iberian-Caucasian languages

The paper analyzes the diachronic analysis of the basic morphosyntactic frame- model of the
Iberian-Caucasian languages — labiality according to the empirical material of these languages, taking into
account the synchronous aspects of the languages and using the internal reconstruction method of
subgroups among the linguistic groups. The key morphosyntactic markers of the Iberian-Caucasian
languages are grammatical class and ergativity, as well.
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The verbal-predicative of the labial construction creates the possibility of variation of transitivenes-
s-intransitiveness of actants. Before formation of a voice labiality involves the semantics of active and pas-
sive and without it expresses passive and active well. Priority of the labial constructions is the marking of
the recipient (Direct Object) in a verb instead of a subject and the ergative construction even in the lan-
guages which do not have an ergative case, because a case was not formed (e.g. in Apkhazian). The pa-
per analyzes why the case system has not been developed in these languages. Ergativity and labiality are
intertwined with the oldest morpho-syntactic feature - grammatical class. In languages where the gram-
matical class is well preserved and the conjugation system has a class, the labiality-stability category is
fully functional, it contains semantics of transitiveness-intransitiveness and formally expresses active and
passive precisely.

Expressing of active is directly related to the marking of a recipient with a grammatical class in
a verb. Class conjucation of an object is an initial morphosyntactic frame-model for the languages having
the ergative construction with morphosyntactic possibilities of expressing the labiality and transitiveness.
In the languages in which the class category had been violated, the labial one was gradually restricted.
Afterwards the semantics originated a voice category together with transitiveness-intransitiveness in
the labiality in order to express the grammatical opposition of an active and passive.
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khatuna Basilashvili

Receptive Models of Literatry Text Perception

Receptive theory - the act of reading is an interaction between a text and the reader’s imagination.

Literature is a performance art in which the reader creates his/her own and perhaps unique text.

Two groups of Receptive theorists:

a) Individualists or those who believe the real and unique meaning is given to the text by the
reader and his/her life experience and

b) Uniformists who think the experience gained by reading a text is prompted solely by the text
and therefore it is uniform.

Literature is a performance art in which a reader creates his/her unique text.

e Important is the real text created by the author and the reader’s reaction to it.

e One enjoys reading only when it is an active and creative process that stimulates the reader’s
imagination.

e By means of his/her imagination the reader fills in the gaps in the text which is why one and the
same text can be realized in different ways as each individual reader fills the gaps in different ways.

e A literary text is a kind of a mirror reflecting the reader’s experience and attitude;

e Gestalt is not an exact meaning of the text it is its configurative meaning;

e Text is a way of escaping from reality or immersing into an elusive world.

Implicit author is a construct created by the reader in the act of reading.

Ideal reader is an abstract reader, a kind of an ideal recipient.
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Otar bakanidze

New forms and Methods of Intercultural Cimmunications (1960s)

In the 60s of the twentieth century, new forms and methods of intercultural communication emer-
ge in the life of the historically friendly Georgian and Ukrainian peoples.

In the summer of 1964, the first Decade of Ukrainian literature was held in Georgia. A large group
of Ukrainian writers headed by Oles Gonchar came to Georgia.

The press in Georgia, in connection with the arrival of guests, published the greeting and
information about Ukraine and the writers of Ukraine activating the whole mechanism of propaganda -
radio, television, magazines.

During the Decade, the Ukrainian delegation held meetings with writers and artists, with the
general public, arranged an exhibition of the achievements of Ukrainian culture, demonstrated Ukrainian
films, held lectures on the successes of Ukraine in literature, art, theater, etc.

The press noted that the decade of Ukrainian literature is not only a holiday of literature, but a vivid
demonstration of the brotherhood and friendship of our peoples.

The House has published eighteen books of works by Ukrainian writers in the Georgian language.

The decade of Ukrainian literature was of great social, cultural and political importance for both
nations. It strengthened the friendship of the two peoples even further and demonstrated not only the
achievements of the peoples, but also outlined new methods and ways of further creative cooperation.

dabgoem d3b§>dg

396963mo 35MEgb bymyzady

Bame30dg 30690 amngmmob dg (8.X1.1865-21.V.1923). mssdmegms ggM mdomobob jo-
g@ms 3mEM39bo, 3939 omgdbobomgl Labgmmdalb 3g-3 LobbBosgmagdgmo. Lodbgomm Ladbe-
b0 ©onbym 3medmmhoge (1885) 0dngm 3obdnal bGmmamms 3g-8 do@omombda. d3menho 3o
(1889). 3808L-3930@ 000 (1898). 30308060 (1900), dgomonGmdes MmEsb (sbgymb), dgdwgy - do-
&omombl. 3m@3men 3m3b6nzn (1905). 3mem3mabogo (1910), 3oMzgemo dbmgmom m3olb 3mbsboemg.
1914 Bemob bmyddmoedg 208-g J3g0mms 3me 3dns. 1915 Bgmb 205-9 3mezob dgmen@ns. @ongms
5 g505935b0m 0465 30335L00L Mol I@oddo. ggbgHam-dsnmo (1916). ognm@mMgdsemo nym
mEgbgdoc: 1907 - 63. 565 3g-3 boMabbal; 1911 - 63. bLGobabagol 3g-2 batobbol b3mgdoo;
1915 - b63.3mo©0doMolb 3g-3 bamabbob b3mgdom; 1915 - 63. gmowodomol dg-4 baobbob
bImgdoc s dodmoom; 1916 - 63. 565L 3g-2 bomabbals naMomoo.

1918-1921 bmgddo 3bLoby@mmdes bLojommggmmb dgoMomgdmem domgddo. 1918 Bemal
©9308896030  bm3bgmmsb ™ol @MML  oym  Ladbg®m  LoFababEEML  3aEmzbaemo
d93s0aqbmmdob go6ymaznmgdal Mgz@mba. 1919 Bmowsb 39-3 dMngomab (3@edn sbaem(30bgdo,

18



X1 60030390090 bo8gp60900 3006099096500 — 099806930 13-14 0gb0bo, 2018
X1l Faculty Scientific Conference 13-14 June, 2018

03030 LadbEgm-obogmgmal dodsMmmmmgdsl) dgmey@ns. 1921 Bgmb Lodgmms Gbgomomsb
m3ab obygdob dgdmga ©0bndbs ByManl sHJool dgmom@em s dmdamads3nob 3bom sbaemo
d9bogFmgdol Rsdmysmndgdom s 3030, J000boEsb 3moz3Mmdobmseb ghmem aomsgows do-
09330, Loy 18-20 356GL 35Bbnsdz0mmseb gMmo asbgsbs Jgdsmoab@gda Jomsd domydowsb
5 3509930l memdnsb. 930gMa(30530 56 Bobmmes. 1921 brob dgdga Lodbabyma gsbsgmdm Bo-
09 xoMdn. oym sbGaboddmms sxobygdal 3mbadbogdgma Ladbgomm (39680l gMm-gMmo
y39madg og@om®a bgzco. 30M39ma© 3358030l 1922 brob 8 s3Mamb. 3 @MmML badgmos
bamobyxmgdsd medeg Jofmmazgmo bodbgom oMo 85358 ndMs. docmn ©a3ds@ndMmgds aqbmal
bogHMadm@abm  3mMbygMgb3ool Bob dmbos s 3Mg39b0mmoa bobosomn 3gmbrs. dmagmmds
053L 0bm39305 dgbodmm s6@nbsdgmms gs3mbgmgdobash. @sds@ndmgdamagda Jbmmme dob
d99m9a as0mogabmgmal, Mo 1-85 s 26 3o0bds Rsnsms, 39Mdme 3o, 30 03babl. bgmdgmmgo
05358030 gLb 339 ,LodbgEG™ (396@MAL” Loddgdg 1923 Brob 3 FomEL. Lodbgmm (396 Mab
Lbgs bg3Mgdmeb gfmem obzMo@gl 1923 bemal 21 FonblL Ey3sbogmoa gogob o630l @ g-
B0GmM0sdy.

Mikheil Bakhtadze

General Varden Tsulukidze

Varden Tsulukidze (8.X1.1865-21.V.1923). Graduated from Tbilisi military school, after that
attended Alexander School Ne3. He started his military career as a Second lieutenant (1885) in the 8th
Imier-Caspian rifle battalion. First lieutenant (1889). Staff-captain (1898). As a Captain (1900) he
commanded a company and than a battalion. Lieutenant colonel (1905). As a Colonel (1910) he fought in
The World War. He served in the 208th Infantry regiment till November 1914. The 205th regiment
Commander in 1915. He was wounded and transfered to Caucasian Region Headquarters. Major general
(1916). Varden Tsulukidze got medals: The Order of St. Anna, 3rd class in 1907; The Order of Saint
Stanislaus with swords, 2nd class in 1911; The Order of Saint Vladimir with swords, 3rd class in 1915; The
Order of Saint Vladimir with swords and bow, 4th class in 1915; The Order of St. Anna with swords, 2nd
class.

He blykmyB in Georgian Armed forces in 1918-1921. Varden Tsulukidze was The Chief of The War
Office Staff in December of 1918 during Armenian War. In 1919 he served as the 3rd brigade Commander
(headquarters in Akhaltsikhe, they defended south-western part of the country). In 1921 after the
begining of the war with the Soviet Union he was appointed Commander of Home Front and began
mobilizing army. Alongside with government he moved from Kutaisi to Batumi where in March 18-20 with
the help of Mazniashvili he chased Kelamists out of Batumi and Batumi district. He didn't immigrate. After
1921 he continued his military career in The Red Army. He was one of the very active members of anti-
Soviet revolt military training centre. Varden Tsulukidze was arrested for the first time in April 8 in 1922.
At this time The Soviet government arrested 20 Georgian military man. Their arrest right before The
Genoa Conference was a preventive measure. The Soviet Government wanted to avoidanti-Soviet
agitation. The prisoners were released on June 30 after the Conference, which was held on May 1 and
May 26. They were arrested for the second time on March 3 in 1923 on the "The Military Centre" case.
Alongside with other members of The Military Centre, they were shot on May 21 in 1923 on the territory
of present-day Vake park.
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Nana Gaprindashvili

Factor of Colonialism in Determining the Fate of a Family and a Writer (On the Example
of Tite and Givi Margvelashvili)

Biographical method is successfully used in philological studies. It examines writer's biography as
one of the defining facts of his creativity, exploring the writer's environment, family, etc.

Biographers believe that the creative life of the writer is the movement from the personal life of the
author to his artistic creativity.

Prominent Georgian writer and philosopher Givi Margvelashvili (born in 1927) was greatly
influenced by peculiarities of the epoch and his family.

Stemming from the facts and events of his biography, he changed the cultural-literary space
(German and Georgian) several times and was forced to change a very painful process of acculturation
through his creative prism, which resulted in a completely different, original literature with very specific
traits.

Givi Margvelashvili was born in Berlin, in the family of Tite Margvelashvili, Georgian emigrant and a
renowned figure, who left Georgia in 1921 for political reasons. In 1946, representatives of Soviet Union
special security services arrested both father and son in Berlin and moved to Sachsenhausen
concentration camp. Father was soon shot and 18-year-old Givi had to spend two years in Sachsenhausen,
then brought to Georgia. He basically found himself emigrating to his ancestors' homeland. Soviet reality
a strange and dangerous environment for him in many ways. G. Margvelashvili miraculously survived
Soviet repressions.

Despite the fact that he did not have the hope of publishing his works, writing was the salvation of
the emigrant. Literature and creativity are the space where he could breathe freely.

Givi Margvelashvili's writing language was and remained German, while his identity is considered to
be so called "Hyphenated Identity". He is neither Georgian nor German. Biography of Givi Margvelashvili
as a writer and personality is dramatic and tragic.

During so called Perestroika he was allowed to enter the Federal Republic of Germany for the first
time after 40 years. Finally, Givi Margvelashvili regained German citizenship and moved to Berlin where
he lived for 20 years (1992-2012). At the first glance, the historic justice was restored and the native
Berliner returned to his native environment, but the environment had changed over time so much that he
was somewhat alien to it.
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Margvelashvili wrote secretly in Georgia. Security agencies learned about it only later. Perestroika
was already ongoing and the KGB's claws were no longer in a sharp and dangerous state. Tragedy of G.
Margvelashvili, as a writer, is due to the fact that his writings were locked up in the writer's drawer
because of Soviet censorship and only later became involved in world literary processes.

Various ethno-cultural voices are heard in G. Margvelashvili's novels ". They are connected to
Georgian and German socio-cultural worlds. Although Givi Margvelashvili became a German writer thanks
to the tragic twist, Georgian roots appeared in the face of original work of Georgian themes in his
writings. Givi Margvelashvili recognizes and deeply understands his cultural hybridity.

05356 ggemddzamo

565 mogos 3myMadgma, Hmamm(z 39m@Mo Lydbasbmgsbo mzmsgds,
%903b xmabob MM35630n ,,m3dabog3s Babgasbabsmgab®

®908d gmobob Hm3sbo ,medobmgzs Bobgasbobsmzalb” Ladsmmmosbswss dohbgmma o=
9bo 3603369mm396 s Moy J3bamgds XX Low3mbol abagmamggmmdmmo madgmsdy-
0l 0b@mMosdo.

96m0 dgbgezom, xgodd xmobol Gmdsbol bgdsl Rgdsmadmedo d3bmzgMgdn mmobabob
3938Mmmbob, 353x3M0 Fo3dwgb gofMznzaMabs s dobo mxsbob gMmo Msdg BaMdmawagbl, oxd(zs
03 3Md35m0 3oMmamgmabs 09 s donl godmygbgdoom, MmIgmbag gxmobo bobs@mdmgdal sggdo-
bob 0ygbgdl, 3z0mbggmobsmgals 833068 brgds, HmI gomz03g6n s dobo mgsbo o6 Jg@ndnmo
mRdbob babgs s gmobob JoDobl gMcmn mgebol 5330l mymms 30 36 Bamdmagqbl, sModgo go-
(3MdG0mdob abGmMoab dgddbs, Bobomgabss ngo mo@gfodyGnm, dodmoy® o Jommemaou®
s b0gdl nygbgdl.

03 035mbdbALb0m gobbo3Momgdnman bonbGgmgbms MHMIsbol ghm-gmma (396&Mom-
0 3gMbmbogo 965 mogns demy@medgmo, Mmdgmas, ghmbs ©s 08539 ML, 3sdxmo Rnd3wgb
9963039M0b gnmmy 309, doMmodsmnMal aobbabogmgds(z 0o gl sfdg@adnma babg(s.

53 Lobob d94360Lol gmabo oMEsboon® doommmmanst dodsGmagl, MHmdgmbesis MmIsbdn
356Ld 3O gm0 danmo 139305. bLo3daMobos 00g3oL, HM3 Bogbolb bymo dofMomawo ©s Mo
dgmEgbamabbmgabo 3gMbmbayn ddnMme Mol s 3s3d0Mgdmmn nfmmabooym bosmdston mgme-
9090msb.

obs m030d 3Madgmn o30lb 93380, oMmebon@a Ladbabmgsbo @zmegdal - ©sbaL -
3baogLo, Lodalb gMMOMLmASL godmbs@ogl. ngo bad Jormdos gobxggboema: dabo JombBymgdfngn
303mb@obo — Jommoadgomo abons, ©gEmMdMngn — 5bs mogns mMadgmoa s sbogmgsbo 3o — dm-
LodbobyMg Jgoma. 33 Loddmon ol Mogzo 3gMLmbagas YL3E3L babL babaMImgdals dmenmb.

03M0a50, sm9Dngdalb godmygbgdom gmobo J3bals 3Moz5mIMsb 06& 96 gJLE NG Bo-
Bocdmgdl, bowsg ymazgmo 3gMbmbagn modgm@aeam ©s doomemmgon® &qJb@3do sMbgdmem
adoGms 3Mgdom Labglb BaMmImoaqbl, bmmm gbs o9y ab dmgmgbs ghmggHo bromdamgds 30 o6
oM0b, 9Msdgm (303mMe asbdgmMagdown s 8dMngsm - doMsogmo. gL 30 Ladyomgdsl
odmg3lb xmoblb, ghomo 3mb3iMmg@mmo nMmsbooymo mxsbolb obEmMM0sd 3o(3mdMomdal obGmmns
dmo(330b.

22



X1 bogzo390m0900 bodgpbo9mm 3006039096500 — 099806900 13-14 08b0bo, 2018
X1l Faculty Scientific Conference 13-14 June, 2018

Tamar Gelashvili

Anna Livia Plurabelle, as the Celtic Triple Goddess, in James Joyce’s “Finnegans Wake”

James Joyce’s Finnegans Wake is considered to be one of the most important and complicated
works of the XX century in the History of European Literature.

At a glance the story is about one night in the life of Humphrey Chimpden Earwicker and his family,
living and owning Mullingar Inn in Chapelizod, but through Joyce’s extensive use of literary, biblical,
mythological and various other allusions, it becomes apparent for the reader, that Earwicker and his
family are an archetypal image of the Family and Joyce aims at creating “History of Mankind”.

In this regard, one of the central figures of the novel — Anna Livia Plurabelle — seems particularly
interesting. She is at one and the same time Earwicker’s wife, the image of femininity and an archetypal
mother.

One important aspect of Anna Livia Plurabelle is that her character (like other four major and two
minor characters of the book) is deeply rooted in Irish Mythology and is connected with Irish Pagan
Goddess.

Anna Livia Plurabelle in her image — like the Celtic triple Goddess Danu — holds trinity which is
realized in three women of the novel: as a temptress she is her daughter — lzzy, as a mother she is Anna
Livia, and as a crone — Kate, the worker at Mullingar Inn. Anna Livia herself talks about this symbolism at
the end of the book.

Thus, by the use of allusions Joyce creates a multi-layered, intertextual piece of work, where each
character embodies a set of heroes from different literal and mythological texts, and where the event is
not of a single occurrence, but cyclically repeatable and eternal. Hence, it allows Joyce to cover the history
of mankind, while writing about one specific Irish family.
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Manana Gelashvili

Characteristic Features of ‘““Ithaca’’, and the Problem of its Adequate Translation into
Georgian

“Ithaca”, the 17th episode of Ulysses is one of the most important parts of the book, in which
Father and Son (Leopold Bloom and Stephen Dedalus) finally meet. Although it is followed by one more
episode, with Ithaca Joyce actually completes the modern Odyssey of Leopold Bloom, which he meant to
make well-apparent by placing a fairly large dot in a separate line.

Joyce noted that he wrote the episode in “the form of mathematical catechism”. If in the previous
episodes Joyce parodied various literary and linguistic clichés (e.g. in “Aeolus” — clichés of press, in the
“Oxen of the Sun” — the history of the development of the English language and literary style) in “Ithaca”
he goes even further and aims to parody not this or that literary style, but dispense the literary style in
general and to substitute it with an enumeration of impersonal facts in the form of 309 questions and
answers. The episode recalls back all important moments of the book and as Joyce put it gave answer to
any ambiguity in “the boldest and coldest manner”.

The language of the episode seems exaggeratedly technical and scientific when describing trivial
things (e.g. shelves in Bloom’s kitchen, Bloom’s expenditure of the day, etc.). It is this discrepancy
between the theme and style which creates an effect of parody. Allusion to different texts (Shakespeare,
Homer, Dante, Bible and etc.) also provide a contrast with the denotative style of the episode.

These characteristic features of the episode makes it difficult to translate it into another language,
The translator needs to have a deep and thorough knowledge of Joyce’s works and at the same time a
virtuosic mastery of the target language so as to render the stylistic diversity, word-formation, allusions
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and other innovative techniques used in the episode. The article gives analysis of Nico Kiasashvili’s
translation in order to show how the translator manages to overcome the above mentioned difficulties
and creates an adequate text of the episode in Georgian.
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Nana Gelashvili

Japan's Political Unification (1573-1603)

The process of the Japanese political unification began in the second half of the 16th century when
Oda Nobunaga (1573-1582), an influential feudal family leader, came to power. He was an exceptionally
talented commander, a warrior and a fervent patriot. Thanks to the successive war operations, he
defeated the rivalry of feudal groups, rejoined numbers of territories and eventually succeded in
unification of the country. That's why in history his name is known as Japan’s first unifier.

With the aim of centralization of the country, Nobunaga carried out significant reforms in the period of his
rule. He wasn't afraid of the implementing the innovations and experiments, which ultimately had
positive effect on the country.

In this context, his religious policy deserves attention. In particular, due to the state-economic
interests, Nobunaga has been the patron of the first Europeans in Japan - the merchants of Portugal (who
carried firearms) and Catholic missionaries. He had radically different relationship with the Buddhist
clergy. The reason for this was that the political course of Nobunaga was oriented on centralization of the
government, and large Buddhist monasteries were constantly competing and aspirating to
separatism.Therefore, Nobunaga made great efforts (including armed clashes) to limit their marginalized
rights. As a result of reformist activities, in 1582, Nobunaga became the victim of the conspiracy of the
adversaries. Having found himself ambushed suddenly, he regarded condition inexorable and as a worthy
warrior resorted to Hara-kiri.

Nobunaga was apportioned to the most difficult - the initial stage of Japan's unification in which he
succeeded. He created this solid foundation, upon which Japan’s next government the Tokugawa Dynasty
(1603-1867), successfully undertook the process of unification of the country started by Nobunaga.
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Zaal Gogenia

The Spanish Question and the Soviet Position in 1945-1946

After the Second World War, the “Spanish question” became the subject of controversy between
the major powers. The position of the Soviet Union was leaving small chance for a consensus. The first
resolution, which closed the doors of United Nations for the Francoist Spain, was adopted at the
conference of San Francisco (1945). Joseph Stalin insisted to put the Spanish question on the agenda of
Potsdam conference and it was discussed during the third plenary session. Stalin's plan was rejected by
Winston Churchill and Harry Truman for fear of a new civil war in Spain.

Soviet position on the Spanish question was analyzed by US diplomat George Kennan in his letter of
February 2, 1946, where the author stresses many interesting points. This document is important because
Kennan's famous “long telegram,” which deals with the Soviet geopolitical aspirations and unveils the
concepts of Containment policy was sent on February 22. Other American diplomat’s Bonsal letters are
also relevant to the Soviet plans.

The issue was discussed at the UN General Assembly in February 1946. This time coincided with the
death penalty for the leaders of the anti-Francoist movement, which tensed the French tone, and the
Soviet press started a new wave against the Franco regime and against those countries trying to keep the
“fascist hearth” in Europe. Discussion of the Spanish issue in the UN Security Council was unacceptable for
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England, since the USSR could use veto right. In Moscow a specific plan had already been developed with
the entire complex of favourable conditions needed for its realization. But even if the pressure proved to
be unsuccessful, the Spanish question remained one of Stalin's trump cards in the political confrontation
with the West.

The Spanish issue was discussed at the UN Security Council in April-July. The Polish and Mexican
membership strengthened the position of the USSR in the Security Council, and placed United States and
Great Britain at disadvantage. They had to defend Franco regime, while the USSR would become the main
“guard” of democracy and freedom.

Against the background of acute debates, the Soviet representative Gromiko opposed the British
and American position at every point. He objected to the transferring of the discussion from the Security
Council to the General Assembly. In October, the issue was returned to the General Assembly. Finally, on
December 12, the General Assembly adopted a Resolution Ne39 on Spanish Issues which ostracized the
Francoist Spain until the change of the existing regime.
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la Grigalashvili

Christian Community in the "Martyrdom of the Nine Children of Kola "

It is well-known that in the early time of Christianity differences between the Christians and pagans
were very clear. They were different according to their manners and spiritual mood. These tendencies are
clearly revealed in the “Martyrdom of the Nine Children from Kola”. As the author denotes in the gorge of
Kola, near the head of the river Mtkvari the majority of local population were pagans and the Christians
were in the minority.

The church life of the Christians was very well-organized as Christian children gathered in the
church as soon as the Evening Prayer started in the church. The Christian children were models for their
pagan peers. The pagan children wanted to stay with them while praying in the church. The pagan
children desired to be christened after Christian children advised to do so, and after that they were
allowed to enter the church and attend the prayer with their Christian peers.

It is clear from the text that the Christian children defend church purity and as it seems they learn it
and recognize the meaning of the faith, and possess respectful attitude to the church as to the God’s
house from their priest and parents.

Despite the fact that the most of their time they spent with their pagan friends, played with them,
in the evening, the Christian children did not let them attend the church service because they were not
baptized and prepared. It is noteworthy that at the time of Christian persecution Christians were careful
in their relation towards the unchristened people. The reason was suspicion whether they could stand
and receive the martyrdom for the Christian faith.

All above-mentioned proves that in the 2nd-3rd centuries on the south west territory of Georgia,
Christian community including the children from the gorge of Kola well realized the meaning of the
Christianity and also the rules related to it.
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©53060b30M5ds s BMHMIob JogH gosbomnbgdmma domoygmgdabowdn m@megs, bmosmado
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Nana Guliashvili

Myth in Philosophical Concepts

The story of the Oedipus the king, one of the extraordinary ethical souls, is interpreted differently in
various socio-cultural environments that are based on the boundaries of the epistle in which the story is
considered. Sophocles, the myth of the King of Oedipo, is a lithotomy in the moral failure of the maternity
as a violation of the incomplete holiness. Sophocles' idea of this tragedy is determined by the village view
that is based on the inevitable destiny of the fate. That is the circumstance that the ancient Greeks think is
the main characteristic of the existence, and according to which the man is absolutely determined and its
function can not violate this determination.

When the mystic consciousness was replaced by philosophical thinking, the conception of the tragic
hero was changed by the concept of the masculinity. Aristotle's need for philosophical categories and
analyzing the life of the tragic hero according to random categories.

Freud believes that if the "King of Oedipus" does not care about the modern people of the antiquity
Greek, then the importance of the tragedy is not in rebuking the resistance between destiny and human
will, but in the nature of the subject itself, this resistance is expressed.

The pronounced expression "Oedipus complex" is represented by Z. Freud and is one of the pillars
of his psychological theory.

Erich Phromi analyzes the life of Oedipus from the position of power. He discusses the conflict
between the matriarchate and the patriarchate between the authoritarianism and humanism between
society and the individual.
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Oedipus the King's story of Sophocles from the Current was all the time in his life philosophically
analyzed by Aristotle, also interesting Freudian psychological unconscious on Oedipus the King's face,
father and son controversy and Fromm's analysis of the power drive, and social and public order and their
relationship, which is presented in the story. Interest continues to be the life of the King of Oedipus in the
era where the virtual world became so important.
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Lo@Yzgdo oM G0l 5badbyma LGsbLsME Mo nbgmabyMa gbol 356356 gd0m mgdbozmbydda
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Maia Gurgenidze

About some peculiarities of the SMS language in Modern English

Nowadays the SMS language has developed a lot and has become a part of the multilingual world.
The main aim of the SMS language is to help people communicate. The reader should be able to
understand the meaning of the word according to the context and the situation it is used. There are many
cases when the word is replaced by a letter and in some cases the word is replaced by a figure. It is
extremely important to know the context in order to find out the meaning of the SMS language. Without
context it is almost impossible to guess the meaning in most of the cases. (though there are lots of words
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in English with different meanings). According to Kormos, the SMS text almost never follows and obeys
the rules of the standard grammar; moreover, there are words in the SMS language which can’t be found
in the Standard English dictionaries. Some scholars consider that the SMS language influences negatively
to the development of the modern language but others think that the sms language has many advantages
and it plays a vital role in the development of the English language. The advantages and disadvantages will
be discussed in our paper and we will try to make the appropriate conclusions.

d>Mndd 3Maqgbadg
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Mariam Gurgenidze

Peculiarites of Christianization Process in Scandinavia

The work deals with one of the most important issues in medieval European history, spreading Christia-
nity in Scandinavian territory, in the epoch of Vikings (VIII-XI centuries).

The study of the matter is related to the process of formation of the old Scandinavian pagan religion, the
kingdoms of Denmark, Sweden and Norway on the Scandinavian territory. Accordingly, the work deals with Vi-
king attacks, their distant expeditions, Christian missionaries in Scandinavia, and the foreign policy of Scandina-
vian kingdoms.

The study is based on the medieval sasitorio sources, missionaries and travelers recordings, Scandinavi-
an and sagas skald poetry, oral traditions, myths, archaeological data, material culture artifacts, rune stones,
pagan and Christian churches in the establishment, and the missionary work of the discussion of the chronic-
lers works.

These issues are not studied in the Georgian scientific sphere and research in this regard is a novelty.

The north, as they were called British and French, had a terrible outburst of these kingdoms. The Christi-
an monasteries were looted and burned for centuries by the British kingdoms: Mercia, Norumbria, and Vesex.
Their main goal was to acquire rich areas, to gain wealth, to engage in international trade and to integrate into
the civilized world.

It is undoubtedly interesting that in the society of Vikings, which constituted almost the whole of Chris-
tendom, despite the strong pagan belief, the process of Christianization in the Scandinavian society has evol-
ved. What were the push and what processes the new faiths have.

New faith that has significantly accelerated the integration of the Scandinavian society with the civilized
world, the participation in international trade and the process of urbanization. In what conditions did the Ro-
man Catholic mission and the goals of the Roman Catholic Church and the European monarchs headed by the
initiative of this process?

How could a pagan society whose assaults in the civilized nations greatly impede the feudalization pro-
cess, accepting a new monotheistic religion?
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Rozeta Gujejiani

Traditional forms of solidarity in Georgia (Svaneti region)

The research is based on the ethnographic field research carried out in Svaneti (Mestia and
Lentekhi municipalities) in 1995-2018; in Dali gorge (Gulripshi municipality) in 2007-2008 and among the
eco-migrants from Svaneti in Kartli and Trialeti in 2006-2015.

Svaneti is one of the mountainous parts of Georgia, where the achievement of social stability highly
depended on the solidarity between the society members. The society was structured by the certain
units, which were forming the hierarchic chain: starting from the smaller one — family and later on — kin
group, village, community, gorge, Svaneti, Georgia and generally the mankind.
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In Georgia, in Svaneti there were functioning the mechanical (Durkheim), inclusive and universal
(Arendt) forms of solidarity. Solidarity was expressed in traditional norms (traditional low, etiquette,
mode of behavior) in following segments: Each member of the community (men, women, children,
disabled, ill) were equal and had the similar rights; The community controlled the demonstration of
solidarity to each member by moral or material assistance; The community (village, kin group) followed
the certain forms of solidarity during the fests or mourning: in case of death in the community all events
were stopped, relatives were dressed in mourning clothes, men were not shaving. The family of the
deceased was helped materially during the whole year; Society defended the rights of widows and
orphans; this was considered a prestige task for the society; The solidarity towards the disabled persons
was considered to be norm in the traditional societies. They were supported materially and the
mechanism of defense was elaborated as well. In the Villages in Svaneti the children with specific features
were not distinguished from the others, they were involved in the everyday activities together with the
others according to their abilities, they were taught the crafts. The ethnographic reality proves the facts of
adoption of disabled children by the aristocrats. Such cases are connected to the history of Dadeshkeliani
feudal house (rulers of the part of Svaneti). For example they have adopted and brought to house
Demetriani orphan brothers who had several problems. The traditional being was regulating also the issue
of disabled persons’ property protection. Responsible for this was the whole community and the local
ecclesiastic authorities. The protection of property and moral support was also regulated by the
traditional low. There were practiced also the labour solidarity (“Nadi”). The village supported the
villagers during the construction works or economic activities etc.

Some forms of solidarity are practiced nowadays as well; some have been transformed the others
have maintained their forms. The dynamics of these developments are discussed in the paper.
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3om@m magdbognen 360d369mmds, Modge 360l FMEMBsbmsb ©s3e3d0fMgdmmoa 3oMgdals Bomdm-
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h3960 B0, DdmMombndbymon ¢bos gs30m35mabbobmo mmgbmgabo mgdLozmbgdal dgmagbobsb.

Nino Bagration-Davitashvili

On the Definition of a Dictionary Unit of a Georgian Verb in Bilingual Dictionaries

The definition of a dictionary unit of Georgian verb is one of the problematic issues for Georgian
lexicographers. The polypersonalism of the Georgian verb, the multitude of the grammatical categories
reflected in the verb form- all the complicate the matter.

The history of Georgian lexicography, namely, the explanatory dictionary of the Georgian language
“Sitkvis Kona” compiled by Sulkhan-Saba Orbeliani (the beginning of the XVII century) enables to analyze
the issue in the historical plan.

The dictionary unit of a Georgian verb was first defined in connection with the publication of the
explanatory dictionary of the Georgian language. The head of the editorial committee was Arnold
Chikobava (the first volume of the dictionary was issued in 1950). The third person present tense form of
the verb was considered as the dictionary unit. Later this form was used in other dictionaries.

Currently, teaching of Georgian both as the state and second language is pressing task. Therefore,
bilingual dictionaries gain the special importance. Who are the users of these dictionaries and what are
their needs? What the need to know is not only the lexical meaning of the word, but its correct forms with
its pronouns which are related to these words. It is in whole the construction of the simple sentence. The
above-mentioned should be taken into account when compiling bilingual dictionaries

09gem ©bey

sbama g30aMag03mma 5 baMmsGayma Bysmmagda 3680396 bsbab
bbdb(ﬁm:;g@mb nb@mﬁnnbomsnb

BgFommdomo Bystmgda dg. 6. VI - sb. b. IV LL. gmembgmob/mebogzob s Jomomob dgbsbgd
dgomgdom 3(30M9Mn(36mzb0 s dofMomoo BMegdgbdymos. bbmMgm sdo@md o3 3o@gam-
00l sbaema dobaems Dmaxg® BNbsdgb@ e Lodg3bngMmm obzzbalb Lagydszgmoa(s go god-boes-
5. gbobmm, Mo (36mdgdlb g3563000L R3z96 FngE dmdogdamo oy SbmgdyFe 0b@gm3cMg-
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1. 3om03o@mbsbol mge@mab dg. b. llI-Il bl. osmsmamgdmm dq9@dbym bombgmada oblbgbogds
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2. 3gmdbygem gbsdg JgbEmmgdygma 39308 mmondal bGgms, smdsm, Logoogsom LGgmss,
mdgmbsi gmmbgomol dsbomggbo JomMoEs@g Fomm3sGmE Gomowgmambo, dg doomo-
5@ qLo (93358 ™Mab), 9dm3balb Mmag0b 8gamdsm s Im 3ogdnmg MmBsgm baebl.
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3. 3@ obmsb smdmBgba sb. b. Il b-oo sMsMmamgdym dMnbgsmb 3ma@obg 40 JMab-
&00b0 353535(30L Labgmo bgFns. Jom dmEnbaes gosomb ndgMn(s.
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Tedo Dundua

New Inscriptions and Narrative about Georgia in Antiquity

Scarcity of sources about Ancient Georgia leads to new discoveries and interpretations. Four
inscriptions and one passage presented here are either newly discovered, or newly interpreted.

1. Third generation Moschos is mentioned in the 3rd-2nd cc. B.C. Greek inscription of Halikar-
nassos theatre. Using numismatics, Moschos, son of Moschos, magistrate of Smyrna in the 2nd c. B.C,,
could be of Moschian/Iberian origin.

2. One inscription from Capitolium seems to be a dedication sent by king of Colchis Mithridates
Philopator Philadelphos, son of Mithridates (Eupator), to the Roman people, his friend and ally.

3. Bronze plate of the 2nd-3rd cc. from Platea offers the names of 40 male Christians, Gaius the
Iberian is among them.

4. Silver cup from Gagra district has Greek inscription as follows: |, Pacuros, the king, gave to (my)
sheep. And lulius Capitolinus narrates about Lazi king Pacorus under Antoninus Pius.

5. Apocryphal Greek acts of martyrdom, dated by the 4th c., tell about the third or the fourth
bishop of Rome (Pope) Clement (92-101), banished to Chersonesus (Crimea). Still, he managed to go on
with his Christian propaganda with his pupils acting as far as Pitius in Colchis.

60bm gxndady

9600 056539060m39 §96096(300L Jgbobgd s@HSdnmda

1. Lo gMsGYOHM 3MdMma 9b6s, osmgd@&gool bmznmmobazab@no Mmmab 33390600

5@ momabgdoseb godmdrnbafy, asbo(zob 3oM339Mm go3mabol 83 ¢3560L3bgmms bFnsb,
o o0babgds  ImEgmmmanal,  ImBFMLAbESJLOL, mBomamogool s 9.9. bLggHmdo.

dogomomom, dmyg dgdmbggzedn -at IMogmmdbdomabomgol M30Ms@gbmdal d0boggds gmgdbon&
3M03mmdnmnmsb dgoamgdom ¢bos gsbzobommm, MmamMi osmgd@neo gm@mdalb dogm bo-
M0@gFsGMm gmMmBsdg 0ogbdmbzgmma (33momads, MHm3gmoai @osmgd@gdobmgol @edsbe-
Losmgdgmo bogoganal Ggbwgbznal asdmbs@nmgdss. Labondmm sGedmmolb bosedn d0d-
©0bsMg 3Mm(39L9d0L MIPsmm SB35 3mas Lamo@gfodnEm 96sdn norsL 3MbLE MY J30oLmsb
5393300980 mebsdgmgg dmamagbgdaz, GM3gmoms sbomadbgzss 3Mb(396@MaMmgdaman
dm(399mo dmblbgbgds.
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2. 0005533L 3mBLEE N300 M9bsdgEMMzgg SMdmABn (39m3g 33063950l Logmdzgmb
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3MbLEENJ00b  Mgondioolb dmb3gbo gbwgdom. gl 3@Mmgbo gbsdn KgMsi FomeMmmgds.
©0omgd@nen 3mgmgbgdo sobobgds 0oxgsl  3mbLEMMJ00lb B3sMgdadyg LamadgMs@mem
96030(3. o yuGemgdsb 0disg3L, gmoa 3b&ag, abgmo (33momgdgdo, GmImgda aMegnzedacs
0hgbb mogl, s, dgmeg dbFng — (33momgdgdo, MmIgmms smbgfs Fbmemme mEmmmg3nsdas
dgbodmgdgmo. Ladmmmme, LabaydMmm gbowsb 0bb3nMnMgdnmo dg(30m3gdo 3330MEgdS

bomo@gee@nem 96sdn s 3Mog@0zmom ¢339 bm@dsl Jdbal.

Nino Ejibadze

On One Modern Tendency in Arabic

1. The literary Arabic language, proceeding from actualization of the sociolinguistic role of the
dialects, undergoes a certain influence of the latter, which is reflected in the field of morphology,
morphosyntax, orthography, etc. For example, in some cases giving preference to the -at plural as compared
with flexional plural may be considered as a change imposed on the literary form by the dialectal form,
which is a manifestation of the tendency towards unification, characteristic of the dialects. A direct
reflection of the ongoing processes within Spoken Arabic is also the contemporary phenomena related with
the Idafa construction in the literary language, the analysis of which is the focus of the current presentation.

2. The Idafa construction in Modern Arabic offers a basis for separate observation. This constructon
may be regarded as the most active means of expressing possession in the literary language. The dialects
oppose with it alternative means, the classical norms are violated. As a result, in Spoken Arabic the Idafa
construction is reduced. This process still continues in the language. The dialectal phenomena are reflected
in the use of the Idafa construction in the literary language as well. Here mention should be made, on the
one hand, of the changes which are manifested in the graphic aspect as well, and, on the other one, the
changes which can be described only in orthoepy. In conclusion, mistakes inspired by the spoken language
find their way into the literary language and in fact already turn into a norm.

LaMamb bygmsdzamoa

39335b0ab 3md36gm3n JAabBnsbmdab go3M(39mqdab by 3nmbabsmgal

JE0bE0sbmMds 30335L00L 8d6gmBo IV bLogyzmbgdo gogM(3gmms. 83539 Loyyzymbgdo doo-
0gb JMobGnsbmds badommnggmmad s bmdbgmads. 3o330b00b semdsbgmdo JMabGnsbmdal Jomgdals
»oMoma© doRbgnmos 313-314 Brgdo. ©obagmgm bodsMmggmmadn JMabBosbmds doncmgl 326,
bmmm smdmbogmgo bojoGmggmmda - 337 Ggemb.

38



X1 60030390090 bo8gp60900 3006099096500 — 099806930 13-14 0gb0bo, 2018
X1l Faculty Scientific Conference 13-14 June, 2018

39335L0530 §M0LEGobmdal MmaMmomb ynFomgdsb o6 80359(39300m, M3 oGS g 3oMg-
dmgds. JMob@nobmdalb domgdol moGoma smdsbgmdo BMmm sEMbgmons, gomg bsjstogg-
mmdo. bodoMmmggmmbdyg sMg smdsbgma dMob@nsbmdsl 396 dnomgds. ghom-gfmma domsgsmo do-
bgD0 dgbadmgdgmos ogm obogmgomal JMab@osbymo (396@Mgd0seb smdsbgmal ggmamagay-
mo bodmEg, 8590nb, MmEgbs badoMmggmm MgGm sbenmb aym JMHob@nsbym o Mmamem bod-
gommbmab. 3980(3, 3mm0o@B0gmo ao3mgbs MHmIds K9 LoJoMmggmmdo osdysts bmenm dq3-
93 - 39335600b s@Bmbagzmam Mganmbgddo.

dgmeg dodgbo, HM3 smdsbgmdo bojoMmgzgmmbdg oMy 3gM dmbgMbogdmes JMHob@nsbm-
30l g93M(39mds, 0ym @Inemmm Lodmgsmo L3sMLgMMsb. BmEMsbEMYma b3sMbgmo o6 ©am3-
39005 35bby og39809d5Mgdm 3gbmdgm dsmdsbgmdn nEgmEmannfme dmbBobssmdogag My-
m0g00b 833300009850, Lobsbowgdo LobEGN o §B0bsssMdYagdmmbab dgMmdgb-Mmdagmgdl s
o6 30b(39800696 omdsbgmdn mog0sbmn dmen@nzabs s LaMBINbmgdal ©s8330Mgd0lb dqbad-
mgdmmdal. 3owg3 9o adgdl, Me@mdsy o6 dgodmgdmes LadsMmzgmmb a39Mol s3mom
5mdsbgm3dn JMabBabmdal g3 (39mgds, BoMBmoagbgb Mmdsgmgda, Mm3mgdaz dbmegmom
33yMmdal g4b3sbLambabGnem dmmoadogel sbmm(30gmgdwbgb. nbobo (300mmdbgb LoyMog-
6ol dmdgdbols bogoMmmggmmb babom, HmIgmbs(y babgmdbogmgdmngn dgabgds s Lmgosmun&-g-
3Mbm3n3nFn gobz0maMgds M@Mm domsem ©mMbgdy Mbos 3mbmms, 3oMg 39335L0nl Lbgs M-
30mbgdL. dodgbo Mbs ggdomo xge 3og3 96803 M 3gMomedo - Mol gdmdadeyg, MHmmgbs(s
obogmgomnlb Joommas Labdmgsmgdsd (3mmbgma) megobo d46gdMngo s ggmamogomemo
dgmdsmgmdom gobsg0macs obsmdmgdgmgds, Moz babmgsmmgdal gobgomomgdolb 13603364~
mm3565L0 dobabnomgdgmos. LbmM g 533356 LabdmasEMgdobmseb ss3YsMs YMmagHmmds 3gm-
69 35630006 98mmds babdmgomgdsed - dgMdbemads 3mmalbgdds, MmBmgddsz dmagz0abgdoo Mm-
dob, BHmam (3 033g60abs, s 0g LabgmdbogmgdMomdal Rsdmysmndgdsdo oo MHMEO 005353s.
39335L00b 533356 LabMasEMgdsbmsb LyMEsm MHMIsgmgdl abayMwgbals 3mzgbs ©s JMabEne-
bmdob ao3M(39mgdob 3gGomedn oboba 9068 gMgLgdnmbo 0y3bgb ©obogmgm s smdmbag-
@90 Logofoggmma sbaemo Bgmogonb ao3M(39gdom. 399dmgdgmo oym (35390 RAVBI"
d0b d0gM, ©sImMe 30 dmaE, smdsbgmdn Mab@nsbmdal gogMmzgmgds(s. dombgsegsm (39399
mo 30Mgdab og® JMabB0sbmdol Jowaggdabs, smdsbgmdn dmmo@nincew bL3smbgmms bgbm-
mob 4393 dygmg3 sdmbogmago 3o33obnsdo Moyyma Nbos ymgamoym sbamo Hgmogool dgdm@e-
6o 85306, BMmEaba(z smdsbMa (30m3gnmo bLodmasmgdsbo Bomdsmmyym 3mba3093bg nabab.

bogdomomggmmdo JMob@nobmdalb aogfmzgmgdolb dgdwmgy Mmdsmmo bodmasmgdobsmgals
s 30madgemo oym, demogfo oboy®mmabo 3ymmmes 3gdbmdgmoa JMab@nsbymo Labgmdbogmb
boboo. dgbodmgdgmos JMabBosbmdol 3Mm3saobmabs s go3M(39mgdada, dg@mdbym-Mmdsnm
LoDMaOEMYdILMSD ghmaw, Jomma babgmdbogm(z sd@&nnMew ymagomaym Ramormema.

Sardion Zedelashvili
Towards the Issue of the Spread of Christianity in Caucasian Albania
Christianity in the Caucasus of Albania spread in the IV century. In the same century Christianity

was adopted by Georgia and Armenia. The date of Christianity in the Caucasus in Albania is considered to
be 313-314 years. Christianity in Western Georgia was 326 and East Georgia in 337 years.
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We did not pay attention to the date of Christianity in the Caucasus, not one circumstance. The
date of adoption of Christianity in Albania is earlier than in Georgia. Albania would not be able to accept
Christianity before Georgia. One of the main reasons for this was the western geographic center of
Albania's geographical distances, while Georgia was closer to the Christian and Roman world. Moreover,
political influence was first established in Georgia and then in the eastern regions of the Caucasus.

The second reason is that in Albania, would not have adopted Christianity before Georgia as it
bordered sirectly with Persia. Zoroastrian Persia would not have allowed the spread of opposing ideology
in neighbouring Albania. The Scythians strongly opposed Greek-Romans and would not allow them to
establish their policies and religions in Albania. One more reason why it would not be possible to avoid
Georgia by spreading Christianity in Albania was the Romans who carried out expansionist policies of
world conquest. They sought to find a pillar in the form of state consciousness and socio-economic
development rather than other regions of the Caucasus. The reason must be sought before the antiquity
of Christ, when the Georgian society of the West (Kolkheti) has developed agriculture in its natural and
geographical position, which is a crucial feature of the development of the society. The relationship
between the two developed societies - Greek policies, which have played a major role in shaping Rome as
an empire and a state. Such a community of Caucasians wanted to find the stronghold of the Romans and
they were interested in spreading the new religion in Western and Eastern Georgia during the spread of
Christianity. It was impossible for individual groups to independently spread Christianity in Albania. In
spite of the Christian preaching of Christianity by iindividuals, in the East Caucasus under political pressure
in Albania, it would have been difficult to introduce a new religion while Albanian communities were in
pagan positions.

After the spread of Christianity in Georgia, Roman society needed to be strong in the form of a
neighboring Christian state. The Georgian state has been actively involved with the Greek-Roman society
in promoting and spreading Christianity.

33memmb ;msd¢ysdznma

Lobmggemm-badgnMmbgm 3Mmend0olb gsbgdo ggmesmanMa g3mdal
LadsMnggmmdn
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bobmgmm-bsdgm@mbgm 3BmEYJ00b RBobgdo FgmEsmaEma g3mJolb LodesMmggmmdn. Gobgdab
dgbobgd (36mdgdo bysmmgddo azbzogds X Lagyzmbosb. dgbodsdabow, 3mbLgbgdsda asbbo-
mmmos DmangMon 3MmEd300b Gobgda X bavy39bowsb @obygdmma XVIII Loy 3960L Rsmgmaon.
03539 MM, dgEsMgdymoas Ladsmmggmmdn ©s dgdmdgm 4394698dn oMmbLgdymo doMomswo
3OmNd(300L Bobgdo.

Apolon Tabuashvili

Prices on the Commodities in Feudal Georgia

40



X1 bogzo390m0900 bodgpbo9mm 3006039096500 — 099806900 13-14 08b0bo, 2018
X1l Faculty Scientific Conference 13-14 June, 2018

This paper deals with prices on wine, grain and other commodities in feudal Georgia. We have
accounts on prices from 10th century historical sources. Hence, paper deals with prices on certain
commodities beginning from 10th century to 18th century. Also, comparison is made between the prices
on commodity in Georgia and its neighboring countries.
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mOnR9Job (306 3gdeGgmdlL abGmEonm Gomda (sGBHNIolb 3MmM3z0b(30, ™mEmabals
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93gbool dgbabgd Bomzzgzn ImIbos 83539 RANBOL ghm-ghma bgzcal, bobm Lomsgsdal,
dngM. Rggbo Bnbsbo gobws LszymMog (30bgbadsgol dgbbogms. mEGYxmdol (50bal 3G gm0
sbgMommdolb gofs, dgbbsogmamoa agsdsb (3060l abGmEMonm-ggmamagomma gofgdm, dmdag-
dmmos bbgs 360d369cmmgaba dobomagdo. mEmradn, omogobo 3oLdGedgdnsb aodmdnbamy,
&omb oo (30bgbndeags s dms Loy zmbggddn 360d36mmazsb0 Mmoo Mbws JggbEmmgdabs
Jomog mmmobol mogmazgado. (30b0L 93930L moMmamal dgbobgd, Bggbl bgmo oMLgdye
Byomgddo, sMaggfns bamgzedn, omdis 8obo sgqds g3mgboal 339698mmmdal msbspEmmemo

bs ngmb. (30bg 393 RGO Ybs 0ymb 35w 39O S 3obobmgdyemo.

Leri Tavadze

Orujuk Fortress in Historical Tao

Orujuk fortress is located in historical Tao (Oltu ilge of Erzurum province Republic of Turkey). The
monument attracted the attention of the Georgian academic circles only after the expedition by the
scientific research team of "The Georgian Fortresses of Tao-Klarjeti" project funded by Shota Rustaveli
National Scientific Foundation. This team made a field survey and discovered church near the fortress,
which was dated by 9th and 10th centuries. One of the group members, NIno Silagadze, made her
publication available about church while our goal was the study of the fortress itself. Alongside with the
description of the fortress we also have historical-geographic overview of the fortress and have collected
some materials for the history of fortress. Orujuk fortress could be rendered as a large fortress of Tao
region and it must have played the important role in the defense of Tao in the Medieval Georgian period.
We do not possess the historical evidences that will include information about the date of construction of
this fortress. But assuming from the architectural details of church that was founded next to Orujuk
fortress we can declare that both, fortress and church, were constructed nearly at the same time. The
fortress was reconstructed many times.
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Boabgdo gob3gmgbomoa agm Lobbagmm 80dbgdabomgal, abnba Lzomegdmes Labgmaddmgabgmmls
RofBmMgdL o 308mnygbgdms by jombagn Bogbal babao.

XVII b 3m600s6 Rbrgds bbgsmabbzs &ndob bzmmagda. sbBmgmmal gob63s3emmdadn godma(zs
50 Lodogdgm boabo, Gm3gmoms 89@gbmds Lobbogmm baobosmal aym. 3ofggm Lsdsg-dgm Gl
3mg@oe b Rsnmgzommb bogge@G. ,0b6dsbyMa LBsgmadal® 3oMggmo gobymegomgdols d(znfg
dqbogaemdn bLoggs@n Bogbl 3bol FMdb sEsgdL. 8ol dng® asd8mmddnmds 0©ggdds dosmbos
3b39635mb XVII Lo 3mbob dmemmb 3megsby oo Ggmbo 3mg@ob 3o60omb obBm3nbol dgdmd-
3990530, MmM3gma(z domosbs gdmgbgdmes 3533398L. gMm-gHomn badsgdgm 3mg@n oym Lodgmb
3mmm(330. Lodgmbds ©obgMs, asdmbzs ©d ImMadbos IbEdgdsw 14 boabo, MMIgmmogsb
bobgz60 8093036985 Labbogmm o6 badogdgm Bogbgdl.

XV-XVII bogy 3699830 394360 Gbagma Lodagdzm mo@gfo@nrmmao bobstdmgdgdo agsd-
3L badmomgdsl, MM gomnammo sMbgdmds dggmo Ml Ledsgdgm mo@gmadmmabs, Gmdg-
mo(3 3dobs baggdzgmon 398wam3 g3mggddo Mbmmao badsegdszm mo@gMmasdmal gobgomamgdabam-
30b. dggmo Gbmmo moBgMmogms 853d3980Lomz0b o6 nym gMmagzetmgsbo msegobo babosmom,
35b630m06M530L §g335d00, 3065 gdoLmb s Fommnsbaw MLy FNmEMMILMIL 393doMgdao.
XV by 3060l 3gmtrg babggmowseb go8mhbms bsgnmmog badsegdzm moa@gfe@nms. 53 3gMomeal (XVI
bam3mbob gmeg babgz6n) LMY baboscmmgds bodgdwn Bngbgdals asdmBgbao.

Maya Tukhareli

The Old Russian Children’s Literature

The process of awareness and acceptance of values starts from the earliest childhood. The most
important means of forming the value system of the younger generation has always been children's
literature. The first information that has reached us about children's reading dates back to the end of the
10th - the beginning of the 11th century. However, special books for children did not exist for a long time.
As a result of prolonged selection, the reading circle of children began to include the works which satisfied
them to some extent, met age characteristics and interests. Such were the Hortatives, Hagiographies,
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chronicle tales and legends. The first works for children appeared in Russia in the second half of the XV-th
century. The first manuscript book for children was created in 1491 by Russian diplomat and translator
Dmitry Gerasimov. With the advent of printing, books were also published for children. In the second half
of the 16th century, 12 children's books were published. Although they were all intended for educational
purposes, they went far beyond the textbook, since they often served as books for reading. Since the XVII
century there are schools of different types. During the century, about 50 children's books were
published, most of which were still of an educational nature. The first Russian poet for children should be
considered Savvatia. In a small foreword to the first section of the "Alphabet doctrine" Savvaty compares
the book with sunlight. The ideas he expressed reached the peak in the works of the largest Russian poet
of the end of the 17th century, Karion Istomin, which is entirely devoted to children. One of the first poets
for children was Simeon Polotsky. Simeon wrote, published or prepared for publication 14 books, half of
which are educational or children's books.

The works of Russian children's literature, created in the XV-XVII centuries, give grounds to recognize
the existence of ancient Russian children's literature, which was the foundation for the development of
Russian children's literature of subsequent eras. By its nature, the pace of development, in connection
with the education and the whole of Russian culture, Old Russian literature for children was hetero-
geneous. From the second half of the XVth there appeared actually children's literature. The completion
of this period (second half of the 16th century) is characterized by the appearance of printed books.
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Merab Kalandadze

The Main Stages of Coverage of Jacobin Dictatorship in Georgia

The paper aims to find out the main stages of coverage of Jacobin activities in Georgia. In this regard,
two periods should be distinguished. An important date in this respect is 1918, when the independence of
Georgia was restored: 1. From the 19th century until 1918, when the attitude to Jacobins is revealed in
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accentuations. 2. From 1918 till present, when the attitude to Jacobin activities has changed drastically —
from negative attitude to immense praise. Currently Georgian historiography attempts to find the golden
middle way. The above-mentioned two periods can be further divided into subperiods. In fact, this is the
internal periodization of the issue.
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Dali Kandelaki

Notices about Georgia on the pages of magazine “Vestnik Evropy”

“Vestnik Evropy” was one of the most significant magazines among the other periodic publishings

in the XIX century Russia and the very first editor of it was Russian Historian Nikolai Karamzin. First time in
Russia, only this magazine had section called “politics”, which was a huge success at the time. This was the
reason, “Vestnik Evropy” became unique magazine in the Russian journalism in the first part of XIX
century.
The aim of informational policy of the magazine was to raise the amount of competent readers, because
at those times shaping of public opinion was based on published materials in local periodic magazines. N.
Karamzin started publishing of interesting letters, commentaries, articles, reviews and literary-publicistic
studies. The magazine was published twice a month. Due to the raising popularity, gross circulation of the
magazine was doubled from 600 to 1200.

One of the most important parts on the pages of “Vestnik Evropy” was historical problematics.
There were published materials about different parts of Caucasus, including Georgia. Russian readers
were given a chance to get to know the unknown places, based on the travelers’ diaries, already
published materials in foreign magazines and others.

There are published letters and analytical works about Georgia. In 1805, in the 19thnumber of the
magazine, was published a small essay “Georgia under the sceptre of Alexander I”, which was translated
from German. The aim of the unknown author was to deliver his own assessments of the facts to the
reader and not to give general information about the historical facts. From the article reader can easily
feel the pro-Russian orientation of the author, who believes, that the fact Georgia was part of Russia was
a positive event.
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Vladimer Kekelia

Reflection of Multicultural Variations in the Armenian Epigraphy of the 11th-14th cc.

From the 11" century, the kingdom of Georgia became especially strong in the South Caucasus.
North Armenia and former Armenian kingdom of Shirak, including its capital city of Ani, entered the
Georgian state from the 12" ¢. The Georgian official order and respectively the Georgian legislation were
spread in the Armenian provinces. In spite of multi ethnicity of the inhabitants of Ani, the significant part
of its population was Armenian. The Armenian lapidary inscriptions of this period enable the scholars to
make interesting observations. Their formulations reflect new realities caused by the multi ethnicity.

The report deals with the results of political, social and economic processes in the period of the
Georgian domination in Caucasus, reflected in the Armenian epigraphy of the 11th-14th cc. Translation
and analysis of the epigraphic inscriptions from Marmashen, Ani (The Church of St. Gregory of llluminator
and Evangelists), Sanahin, Haghartsin and Hovhanavank will be also presented in the report.
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Salome Kenchoshvili

The Periods and Features of the Development of Italian Migrant Literature

According to its main thematic, genre, stylistic and linguistic features the process of formation and
development of Italian migrant literature can be divided into two periods. The first period dating back to
1900 when the works of Moroccan, Senegalese and Tunisian first works were published. At this early
stage because of the insufficient knowledge of Italian and the lack of a creative experience the migrant
authors published their works in co-authorship with Italian writers or journalists. As a rule, the works of
migrant writers of that period are examples of a documentary prose, a kind of memories, travel notes,
diaries, stories and reports. Their dominant feature is an autobiography connected with the description
of the hard political reality and economic situation of an abandon homeland, troubles encountered on the
way from a homeland to Italy, difficulties of integration in Italian society, and the sense of nostalgia,
loneliness and apartness.

The second period of Italian migrant literature starts in the beginning of the XXI century when a
new generation emerges in the creative field for which Italian is a second vernacular and is much more
integrated in the Italian society. The dominant features of the works of migrant writers are genre and
thematic diversity and much higher aesthetic level. In the works of the new generation of migrant writers
along with a meditation and intellectual contemplation on a birthplace of ancestors is observed such
motif as a dualism of consciousness between Italy and homeland of ancestors.

It is characteristic that there is a growing interest in literary criticism, publishers and the readership
toward the works of migrant writers.

The works of migrant writers nourished by different linguistic, ethnic, religious and cultural
traditions enriches Italian culture and promotes the inclusion of new set of themes and motifs in Italian
literature.
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Shovna Kvantaliani

The Cult of Dead and the Oral Folklore (According to Mengrelian Materials)

In the oral folklore of Georgian tribes Mengrelian Folklore takes one of the important place.
Mourning oral folklore and traditions spread in Samegrelo are very important.

Every stage of the Mengrelian mourning has its term in Mengrelian language. Mourning is the
necessary part of the rules connected with the dead. In Samegrelo mainly rumours were spread.

According to the belief of the Mengrelians after the death soul needed special care. So the tradition
of the cult of dead was very strong in Samegrelo.

Mengrelian materials are distinguished with prophetic features and poetic symbols. To this point of
view Mengrelian poem “Dream” is noteworthy. In this text there are symbolic images of the death: a
raven, bullock, leaf-fall, poplar tree, ark...

Ritual acts took an important place in Samegrelo. They believed prophetic signs (digging the
ground, falling the tooth...).
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Tree symbolic connected with the dead has got a special meaning and it’s connected with the roots
of death-renovation. The tree on the grave is the symbol of the body and the soul lives in it.

Mengrelian mourning traditions and oral materials connected with it has got a great importance
and it completes the Georgian Folklore.
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Logomoggmmb  bbgs  3gmbggdol 8basgbow, bLzsbgmdoi M3absl 3sds35(3980 Fgwgb,
mdMm3ggmmdsl 30, 353535(390m0b ghmaw, Jomgdacs 3abrogsgb.

xmbo 33030560

500530360b IM335mMbN36N 0g6E M0l gm@mInmgds 33335L0ddn —
M9a30mbab nb@gaMs(300b ggod@mea

»3b653gMmzg Abmgmom ammdamadsaz00l 30dmb3g3983s, HMIgma(z 930060L (3bmzMg-
dab gzgmes bygmmdo smbgsb, as8mabgns 8©s80bal sDMHM36530L 06 gafemnmn ©m0bsb@mmo
3o@M030L BmMBnMmgds. @sbagmgmob (9360m3833060) s smdmbagmgmolb (Robgmon o Bybomo
™M 39960l Mgaomba) dsgomomndy 3oMasm hobl, HmM3 s@sdnsbgddn bimm MaG™m 0DMEYds go39ds 3o-
09909890 53m(356580b gMHomdmongam g3o056939@0b Logofmagdal dgbobgd. o) obagmgmbs ©s,
boBoemmdmng, s@dmbogmamdn Lmnsmn@-3nm@nEmmo s g3mbmdogncn asbgomamgdol m-
699 500530560 Ladmdomsdm s 3MLbIMIMmeod Mo 0EgbGMdaL domabbobs s 3mbEds@gfnsmal-
&0 0Mgdnmgdgdol mM0gb@s(3003g donyzsbs, 3mmogmbogn@ 3o330b0sda bmnsmnE-g3m-
bm3ognmds s babmasmgdol ©gdmyMo@nnmads Mgxmmdomgdolb bodbymggdds do@gfMasmab@yy-
60, BH0(309m0 (90bogncn) mofmgdamgdgdol gods@mbgds dmag(ze, Mo 9d6gemgdl Lodmoems-
g babmasmgdobs ©s, dgbedsdnbsw, 3MogomEmMBNsbo n@gbEG™Mdgdal gobznmamgdsl.

3933500l J3996980 (badoFmggmm, sbg@mdsnxsba, bmdbgmo s Habgmob ggogMmszas), mo-
3006000 dmbobmgmdal MFMdsbnbgdmmo Mozbzom ©s LmosmnE-3Mmegbogma dobsbosmgdmg-
dom, mbs3gMm3g Gn3nlb Lodmasmgdgdn 5M0sb. dogfsed dsmn ab@mMaye-3mmEHema, dm-
™00 31M-bsdoMmmgdMngn 3ob3005M7d0L Mo30LgdYMgdgdn, 93MmM30L J39ybgdnsb asbbbgsgg-
dom, ®gORIOMI0m 1306M58)gbmdsl sbogdgdgb gmbo 3nEmdsb.

03 dmmm ML (3bao 3obes, HMI 30335L00b baembgdo (Jormzggmgdo,sdgmdongsbgmadan
bm3bgdo s BMbgomal Imgomsdggdo) by MREm bIoMsw ©g8mBLEMNMgd 6 ammdsma® bagm-
»admEabm bLobB 35330 0b3MEM3MENMgdal dogsmamb, Momars bgmb Ybymdgb ssdnsbal IMsgsm-
©Mb0sbn 00gb@mMbol 3obznmemgdsol. 83539 MM, d(z0MgMazbmgabo gMgdn, msgosbomn gHmgby-
Mo 0M5dmmgdgdol, mz0mdgmgzamdobs s 3nmEMOmo 8533300Mgmdal ©s3oMma30L dodal
353m, 39M0mMEMEIE (300mMd96 gmbognmmdolb ©s dsma gHmgbym-babgmdbogmgdmaga s38m-
bm30gdolb Bgommm@o dabsstbom @o@3z00m30L bsznmbgdolb od@momobszasl. o3 0 3065L36gmoms
dggmo gm@3oo Gubdznmbafmgds Bobssmdogamdada dmgoms sbamm, gfmnsb ©gdmMmodonm bo-
bgmdBogmoms babgmdbogm-badsmmmgdmog 3mbymdabmsb. Lnbsdwgnmgdo, 83gsda, 53@mbmdng-
30l 3mmo@ 0o gemodgdo, bdoMso, msznsbon bymabygmgdal dgbsmhnbadal o6 0f dmbaobgmg-
M0, §0b039mHmdal 04969396, HmamE3 badmdamabdazom MgbyMLL, Mobay bdnMsw gmbo gy bo-

(30mb5m0D3sdg, gb0bEgaMse(3093g s 3Mbxmngdgdedwmg dozysgeto.
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39335b0530 8Mbgdmmo ,a040bygma® 3mbgmagdgdo bgmb vdmalb obgmo 8dm 396930l go-
ogMalb, Mmammoagos babgmdBogmgdmoz-GgmodmGogma dmbymdol 3Gmdemgds. gb msgab
dbMog bgas@onmMae snbobgds Ladmdomadm s 0gbBMdal Lbgs mMEM3gdall aobzomemgdsdy o
53 39469830 gm0sba Ladmgomadm gMal BmMIomgdadg. YBG™ 9@z, gobogyEmdol 3mmo-
&0bo(300L 303Yg396m 9005305b0L (36M3MadoL ygzgms LygOmLb oM Jsnbo(3080y, Moz 8dgsdsm
©>7993989e700.

bgdmambadbmmo 3Mmdmgdgdal goadmal 30bbom, 3mblgbgdsdn gobboemmmas: 1. Labgen-
360ogmb MHmmo ©s saomo 5@sdnsbal Ladmjomadm 0gbEMdnl gmMInmgdsdo; 2. 3ogzaboal
939469330 5©30560L IMogomEmbNsbn 0 b@™dab (goboim@a, Lsdmdsmadm, Ggaombyema,
3Mb3m3mEo@ozgmo) 360d36gmmmds Mganmbabs ©s dbmgmom babmasmgdolb ab@gams(znal

3M6894b&3o.

Joni Kvitsiani

Multilevel Identity Formation of Human in the Caucasus — Regional Integration Factor

The modern world globalization challenges covering all spheres of human life, resulted in the
formation of integral dominant matrix of human thinking. West (EU) and East (China, Pacific Region)
illustrate that human beings are increasingly understanding the necessity of urgent takes of joint solving.
While the Western and partially Eastern level of socio-cultural, economic development resulted in the
balance of civil and cosmopolitan identity, orientation of post material values, in the multiethnic Caucasus
the social, economic public democratic reform difficulties resulted in the predominance of materialistic,
traditional (ethnic) values, complicating the development of the civil society multi-level identities.

Considering the urbanization and social-occupational levels the Caucasian countries (Georgia, Azer-
baijan, Armenia and the Russian Federation) are modern type societies. However, due to their specific his-
torical-cultural development, prefer ethnicity to civil identity.

Caucasian peoples demonstrate examples of incorporation in global international systems, thus
contributing to the development of human multilevel identity meanwhile minor nations are trying to load
the issues of ethnicity, national-state autonomies with realistic content, to actualize them for fear of lo-
sing national values, identity cultural heritage. Functioning of the latter’s via old form contrasts with new
united democratic state arrangement. Actually political elite’s autonomies use ethnicity to retain their po-
wer as mobilization resource often leading to ethnic nationalism, disintegration and conflicts.

Caucasian ,frozen” conflicts hinder the state-territorial arrangement problem solving. This effect
development of civil and other identity forms, united civil-society formation. Moreover, politicization of
ethnicity leads to archaism in all spheres of life.

Therefore the author analyzes: 1. role and place of the state in civil identity formation; 2. Importan-
ce of multilevel identity (ethnic, civil, regional, and cosmopolitan) in the Caucasus in the integration con-
text of the region and society.
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3505 mmdns

9-3699304L036 MmgdLgdoms bgdsbGnzyMa g563bamgdabl by 3omba
dg3cgemdo’

9= 3Mgx0dbo Jomggmy® gbosms Labgmy® gdggddo ymggmomgol womymegsl godm-
bo@o3b, 830 gb oM 603653L 03sb, MMI 9= 3Mgn0dboc 636sMBMgda mgdbogmco gRmgnmgdo
ymggmongob gomymgomo 136 0z0Lss. 938 mgembadFmabom bonbGgMmgbm gbmdMngn LyHamo
03390908 3ga3cmmdo mGo mgdbgdob dgoemgdoma sbomabal bogdzgmdy. gb mgdbgdgdos:

(1) 9-Rs — 3530 /9@ 0dmmmannFow: ,Hmngotm".

(2) 9-B530 — ,9BEML0* /9@ 0dmmmaoncow: ,mmgontgbo”.

dmblbgbgdado gMzmoe boMmImgomagbor 93 mgdLgdoms LE®YIGNONE S6saDdL, o3
560l domo bgdsb@o Mo PoxgMgbz0s(300b Logyydggmo.

Maia Lomia

On Semantic Distribution of the Lexemes with u- Prefix in the Megrelian Language

The given paper has been prepared within the project “Category of the Negation in the Kartvelian
Languages” (#FR17_388); financed by Rustaveli National Scientific Foundation.

The prefix m-fu-/ in the nominal stems of Kartvelian languages always expresses negation.
However, this does not mean that every lexical unit formed by means of prefix 3-/u-/ is of negative
semantics. In this regard, mention should be made of the Megrelian language, namely, comparison of the
following two lexemes:

(1) m-ho /u-ca — ,black”/etymologically means “without white”.

“ o u

(2) m-hoB0o /u-casi— ,elder”, “older” /etymologically meaning “the whitest”.

The paper offers detailed structural analysis of these lexemes, which, in its turn, forms grounds for
their semantic differentiation.

bgmnabm 3530bndgndgzama

bbdﬁbqnmﬁn bnaamgmgan > dﬁnb@)nosmgn JmQ@mﬁnb 3@3336@)360
636 gdab g3mbab RgRbayM s nbamdnm 396bngddn

0 ddgmagdgdo bsMmgddy AOammgo 30335L00b bambms gmmzmmda, safMgmgg sgbe-
Bgm bg30mbo@yzngMgdsdn gMo-gio yzgmadyg dm3mmetmm g303nc dgamb bomdmowaqbl.

dmblbgbgds dmdbowgdmemos bodgbogmm 3mmagddob gomgemgddo: ,msmymanl joBgammos FJommggman®
9693d0" (#FR17-388). 36 g&0 b (309cmgds dmos maborsggernb gmmgbaema bodgs60gmm gmbool gnbsb-
bamo dbomoggmoo.
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Lgebgbs s Mogsdn oEsLEYMgdnmo ghmo-mEn boMs@ngol goMmws, JoMommmo gmm jemmMo
000430l 6 0(36mdL go0dm(39393L Bomm a806gddy. Lodsgngme, Bommgdal g3mbob yzgmes be-
(30mbon@ 396MLosdo ngMdbmds Jommmma GMoazonmn ymgob gogmgbs. JMabGnsbmma bod-
dmmmgdoms o Jomommo 3MmEMol (3om3g9mo gmgdgbdgdoom asbbe3nmgdom dwnamas
Bomngdol g3mbab Bghbyco s nbgydydo ggmbogda.

Mmam@z ddmbogmgom Lagommnggmmb 8mnsbgmal dommmmann® aodm3gdgddn, oby
bomgdal 93mbob Rghbn® s nbgmdyn® 39Mb0gddn sbGMMEYds b3nbos BMNbzgm™sb ws3o3-
doMgdmmo dbaszbo bogyggdgdo. batmgdol g3mbolb dmsge® gdomb Labgsm bmmbab ImadomEm-
30bob @M b s3y39ds, gbdomgds Fodu3b asbbazgmal sdmazedo s gMo g30dmEadn
3oL Loggomobasb obbbob. msgol dbMoag, Lybsm Lmmbs bEMbagl 3GMyEgddy. ob g
&Ml dbsmb dgmbggslb s doo @obadyMmgdmaw bmMmdsma Im3yogl. LagsMonmme, Lybdsm
bbb BaMmgdolb g3mbob sEMnbrgm 39Mbngddo nbgmoagg domama Lo zMomyma LEsG Lo xb-
5 3Jmbms, Mmam@ni smdmbegmago Lojommzgmmb 8mnsbgomnl sbpmgbgddo ofzom bazqL-
3390009900, HmMmgdLsaz 3@MgEn, Bmamm brmnbdnbool GMabggmo ©s dgsmzgmn sbagmm-
0, ,3boMmbg dmEomEen” s mgmob bgdal aswsb(3980b6g6. Lgbgsm Lmmbs, beysgb-bygzaL-
dgfms 3bgogboe, LNB3nbEglbmsb nym ws3ogdoMmgdnmoa. o @sbzamamgal (36mdom, 0bamdgmal
3dm05bgmdn, 39Mdme Dmgsm-nyol dmody, Lybdsm Lmmbab Labgmmdolb Lammgsgo, g. 6. ,g6-
5" ymggoems smdsMormmo.

0bgndn@ 93mbdn doMm@Gme ©omhgboem Lybdsm Lmebobosb 3GMgEL babzsM@om dosdslb
960 Bzgomo bysma, Gm3gmo(g oMs domGm bynMgomb @ 3meglh 3mds 33mez adnMb, sMsedgw, Mm-
ame(3 933003900 3m3boggdgmo, dozmEbmgdgmo o Dosfmgdolb godmabs@zgmo bogmngfgds,
963061900 Fod3L 939394b0nE ymyobmseb gobdmmgdsda.

3890l godmbobymads a3b3090s Mmams 1dzgmgbo 3gGomeal JMobGnsbym 398-
3839830, sbgzg Rghbgmabs s nbgdgonl Lamm(3039330 o 8@ImMbagmgm Ladomggmmmb
dm0sbgmab b 3mmEm 0obgddy.

063s s Jogmn Loddmengal dgd(z3gmos bgbgso Lmmbab B0bsddmmEmdam Ladm(zwsbada
mEOLobmgmal 306563690 dg360gds 3odmdzed¢mdn, Fomn Mmamdafn s cdbab RsdmEomagds.

bommgdal g3mbdn obEMmgds bomdmmagbgda Longom (3bmzMadady, bawsz dmabammm-
396 baton a80Mgdo. 0ombsdamn s gmysmamn, dyiogmo 0gdbamndabs ©s gmxmbgmal se-
36033690 Lobgmbmmgdgdn Rghbym s nbgmdn@ 969330, Mmam(z RsbL, JHabE0sbyma Ggmao-
300b 8036 (39mgd0lb dgdmga Jotornmo gbol gogzmgbom ©d3z0M®s. gdsdl, Loojomb 3oGab
3339 dommemaonm aEmBbamb, BosMmgdalb g3mbab Rghbyma ©s nbgndymo 39MLogdo JoGomyy-
™0 9600056 dgbyyemo Lobgmbmegdoom 0(3bmdgb.

0bgdnm batormm 0ddmmgdgdda sMogMmmadabos babbgbgdn B3nbs dms ,bgo-rnmsd”
(Lo 3oboBY3. 305680bws), bgzabdgma (bgabog), Ladn BBnbEs boMn, MMAmMgdbsg mogabo Some-
mgmgdo 059dgdbgdsm Jotmmym dommmmaon® Loygg@gdbs s JMobGnsbym Loddmmmgdmsb.

boogdal g3mbal ghby@o s nbgmdymo 3gmbogda o abemsdol gogM(3gmgdedey Rodmys-
m0dEs. JMHobE0sbnmo BsM3mmaqbgdo, mgdbogs o dommemaoyma Lobg-boddmemgda, Gm3-
mgda3 GMoEo309m bosogdy aoedndegms o 5a0mmmdMng asmgdmb dmgmam, Bghbyma o
0bgdnEo mgdnmadgdol yzgmadg stdomm gqbsl aobgzomzbgds.
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Khvtiso Mamisimedishvili

Sacral Symbols and Elements of the Christian Culture in the Chechen and Ingush
versions of the Nart epos

The stories about the Narts in the folklore of the North Caucasian peoples and in Apkhaz oral
traditions are the most popular epic monument. All national versions of the Nart epos show the influence of
the Georgian traditional life on them, and Chechen and Ingush versions of the Nart epos are particularly rich
in Christian symbols and individual elements of the Georgian culture.

The mythological legends of the mountains of East Georgia and Chechen and the Ingush versions of
the Nart epos have alike topics associated with a sacral bird. Presumably, in the early versions of the Nart
epos, Seska Solsa must have had the same high sacral status as the cult servants are given according to the
legends of East Georgian Mountains, with a pigeon as the bird of the Holy Spirit and Guarding Angel, sitting
down on “their shoulder” to let them know the will of God. Seska Solsa, like the elders or the rulers of
settlements, was associated with the sanctity, because it is known that there was a house of worship in the
name of Seska Solsa built in the mountains of Ingushetia. As the Ingush epos tells us, a pigeon brings to
Seska Solsa, who is left alone, one drop of water with its beak, which not only quenches the thirst of the
dying hero, but as the substance giving the immortality and life and as the sign of the Holy Communion, also
helps the youth in leaving this world.

An image of a pigeon is seen both, in the ancient Christian catacombs and worshipping houses in
Ingushetia and Chechnya, as well as on the cult bowls of East Georgia.

The last meeting of twenty-three Orsthoel men under the leadership of Seska Solsa in the cave, their
counsel and serving the bowl are the demonstration of profound archaic Christian symbols.

The Nart epos recognizes the ideas of the next world where Nart heroes travel. Terms lalsamal and
Jojagat, the names of the Heavenly Jerusalem and the Hell, respectively, in the Chechen and Ingush
languages seem to have been introduced under the influence of the Georgian language (ierusalimi and
jojokheti for Georgian, respectively) after the spread of the Christian religion.

The Ingush Nart legends mention sacred mountain Tseiloam (literally, Mtatsminda, or Holy Mountain
for Georgian), ruler of the settlement (Tseisag), three sacred oxen, which have parallels in the Georgian
mythological stories and Christian symbols.

The Chechen and Ingush versions of the Nart epos were established before the spread of Islam in the
area. The Christian ideas, vocabulary and mythological images and symbols, which were revised on the
traditional grounds and adapted to the local environment, belong to the most archaic layer of the Chechen
and Ingush legends.

Jgo9356 doMg056n

33m33 L33byMa 96ab 3meEmAYma I58Yy39mgdab LGsGYLabogal

3mEmmob (resp. @omob) bgmds Lojommzgmmb ab obGmGMommo GgMoGmmanss, GmImoab-
396533 39(3609M0s mzgoma ymggmogzgol nbGgfgboom nym dodyMmdamoa s MMIgmbss ,Amam(s
36&0 31, 0bg badymaem Loy zmbgms gdmdgedn 8o3bosbgma (Mivssianoi) gbmgdms” (3. Joemsbo).

03 bgmdado bayyymbg-babgszmol Bab Dgdm bgebgmnwseb LazbmzMmgdmaw go@abyyma dom-
LBgIMYH0 S dombdzgdmuEa osmgd@gdal BomImdswagbmagda, doman basbmgmadgma &gmo-
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&™M00b ™ 39353098007, bmgmgdal dobgognm Mamezmgbsm gMmdsbgmdn ny3bgb dgMgmmo, Me-
35(3 398m0b305 o 3g@Y39madado ghon 3oemb 308Lasgbgds 3gmMab og®; ab@qgMeygmgb30sd
oL M@0l bLabg dongm.

9L 3mzmgbs 3mEMEaL bgmdab (resp. oemal) bgdmbgzebo dmbabmmamdal 398 y39mgdsdan
RO 30©93 3obyma bagnbal 70-056 Bemgdda dgodhbns 3. Jomeabads, Mm3gmars 5bndbogs:
n3MEM&0b bgmdado 3(3bmgMgdo mg396gmn Lzsbgda ngogg bgdm Lzsbgdas; dsmn Ig@yzgmagds
LgebyMo gbob gFo-gFm sbaem, 3g@o Momm s LsnbGgMabm wosmagd@oew hedmysmndgdal
36m(39bd0s"; dobgege Lszombol sLdnbs, dnbo dgbbBsgms JoMmmazgmmmmams dngM asbyyem
Lo 3mbgda Mo ddob smam goaMdgmgdams. dbmemme 21-5 Loy 3nbol goMogMogdg aobsbmmms
0g0 >fMbme Rogmdsagol Lobgmmdal gbsmdgbogMgdal 0bbGoGNE&3do abs RsbGmadals abosns-
&030m, ogbgoegse 360d369mm3sb0n owa LoMoymaggdobs ((36mdaoma bamdstmo dmJdgwgdgdals
dg9a50 39033999 39Momedn 3mmmab bgmdada Rsbzmes o Mab3cmsb nym s 3o3domgdmmo,
o33 bdgomboo onbEgMgbadmmoa 3g(3bogtms gam@n 9356 goM339mmbomo dsnb(y sbgm-
bgds), dgammgms ©oedsmn gddnMogema Joboems ©s go8ma(zs 835-330M@N360 3¢dmozo(30s
23MEMEONMO JHMb03gda” godm33mgz9d0mmo’, bLows gm@mEmo dg@ygzgmgdal bL3gogogs
5 mo30b9d99M 939600 aobbogmmao. mmaozMoe onbgs Lognmbo: osmgdGos oy osMs Jmem-
o 398y39mgde? 3Mmdmadal gomababyszg@ewm Indomdal gog@mdgmgds aoM339mma 3gMom-
0l g563s3mmdsdn 3gme® dmbgmbos (36mdama bamdsmn dsGomogdal dgmEg g@&odnlb godm; be-
30obabl 33mag39 30 3093 NBO™ LadYGn gabws, 30bs0sb Losbsmobdm 358 y39mgdolb do@omgdg-
0 dmbobmgmdal s653m33sgE Mo (3bmzgMmgds (agdonmo dmbabmamds @g3bnmal LGsGYLboo do-
3mogab@o Lagdommggmmb Lbgoabbgs 3mmbgdo: bgsbgmdn, J393m Jofmmdo, 3obgmdn, 0dgHgo-
do...) sbom (33m0mgdgdlL gdsms doo Lodg@yzgmm 3meb. 2016 Bymb Jmoms Gaboeggmal
q96m3bymds bodgsboghm BMbds soxnbsbbs BMbEsdgb@Mmn 33ma3gdal LogMab@m 3mb-
306Ldo Badmggbomoa 3Gmgd@o: ,3momEmma dg@&Y3gmmgdal sgomo bgsbyEa gbol LobEgdsada®
(bgm3dmgabgma o. Rsb@Bmoadyg), Mods dgbadmgdgmo aobows msadal Logomggmmb doge @g-
B0Gmm0sdg IMIMBsbBymo  3mEmEMgmgdol 398 y3gmgdady bsbamdmoago ©o3306M398d o
33m930b aog®dgmgds sbomo s badmemmm dgogagdolb Bamdmbahgbac.

6536330 gobboemmmos  33mg30Lb Bobsbbato dgwgagdol bsBommo: 3memEgr Lgsboos

d9®Y39mgdado yzgmodg 3ogM(39mgdnmo s bodsbpmdmogo Msdwgbodg 0b@ghaghgbonmo
8m3@360 q;mGa@)ndo-am@oquwmgonb 808060’)‘3@36007.

Ketevan Margiani

Again on the Status of Kodori of the Svan Language

The Kodori (resp. Dali) Gorge is the historic area of Georgia which has always been in the interest of
scientists and which was called “Mivssianeti (Mivssianot) in the ancient as well as Middle ages" (M. Kaldani).

The representatives of the Upper Bal and Lower Bal dialects who migrated in the Kodori (resp. Dali)
Gorge from Upper Svaneti a century and a half ago, before the occupation of their territory, were mixed
with each other according to the villages, that caused the resemblance of one dialect to another in their
speech. Interference gained a form of adstrat.
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This phenomenon has been observed in the speech of the Kodori Gorge’s (resp. Dali’'s) Upper
Svanpopulation in the 70s of the last century by M. Kaldani: "The present Svans residing in the Kodori
Gorge are upper Svans. Their speech is in formation process into one of new, more complex and
noteworthy dialects of Svan". Despite the topicality of the issue, its investigation was not cinducted in the
last century by the kartvelologists. Only in the early 21° century it was renewed by lza Chantladze’s
initiative at Arnold Chikobava Institute of Linguistics. Despite the great hardships (at certain times, the trip
to the Kodori Gorge was associated with great risk due to the well-known military actions. However, a
group of scientists interested in the issue to some extent still managed it) a large empirical material was
obtained and 835-page publication “Kodorian Chronicles" was published, where the specifics and
properties of the Kodorian speech are discussed. The logical question was raised: Is Kodorian speech
dialect or not? For a certain period of time the proceeding with the investigation to solve the problem
failed due to the second phase of the well-known military battles. Research has become even more
significant, since the non-compact life of the population speaking an analytical speech (local population
has been dispersed throughout the regions of Georgia as refugees in: Svaneti, Kvemo Kartli, Kakheti,
Imereti...) threatened new changes in their speech code. In 2016, the Rustaveli Foundation funded the
fundamental research project: "Place of Kodorian Speech in Svan Language System" (Principal investigator
I. Chantladze), which made it possible to observe the speech of Kodorian population dispersed throughout
Georgia and to continue the research to reveal new and final results.

The work deals with the part of the preliminary outcomes of the research: some of the most
common and remarkable interfernece occurrences in the speech of Kodorian Svans in the direction of
phonetics and morphology.

365 dommd39emady

©ndodMa gMaboogzab Ibs§30mmdd mmsm ambgmasbab gomdda ,,0ym dod3n
dgsmmdgma’

Jofmggmo 3bo@ 36930l 60-05bgmms momdol bomdmdswggbgmn @ndngmn gfMnbosgn ad
bgmmgsbms Mobglb doggnmgbgds, MmImgddsy Jotmommao Labgoma bgmmzbgdaols Moo omymo
35Msbabzs dgdmgl o sbamo bgwgs, sbama &qbwgb30gd0 BamdmaRnbglb RzqblL bgmmazbgdado.

30bmb 8bs@3mmds ©odng Mo gfabmagol dg3mddgwgdol ©36ndzbgmmaabgbo Bobamos.
030 Mo gfobmego 1962 brmowsb 3mdsmdos 30bmbEMmos ,JsMommmo gomdnb” ©s8wadge
dbo@zcom. dmblbgbgdodn aosbomndgdmmas, oy MmamG 3mobogds dbs@zofn  3obmdo,
Mmgm&os dobo Gmmo gomdolb 394360L 3Mm(39Ld0, Mmam® bogbmdmog gobLbbgmmgdsl 3mgzggdl
dobo dbs@zmmds K9 Jomomody, d93maa 3o — BoMdy, 03oMggds oy > dabo Bodwdgzemo
go3dab badmemm 396600b EOH™L g36e6Dy.

030 M0 gMobmegalb s MMM 0mbgmnsbal Msbsd3MMImmds dma(393L Mmam(s Mmosm
0mbgmosbol  30bmbEoos ,Jofmmm  gomddn” Immzgabgmdol 3gMomeb, sbggg (36mdoemn
970bmEab LogMobggmdo dg4dboem Gomdgddg mebsdgdmgdgogdsl. ,oym dodgo dasmmmdgma”
> ,30mMamdabmgg” Mmme® ombgmosbol LadHmamsedm gomdgdos. dmblbgbgdol mgdss 1970
Bogmb go@amgdnmo gomdo ,oym dodzn dgommdgma®, Gm3mob bzgbsGol cmobssg@mmoma(s
339306985 3bs@zoM0. Mg Bogd@n, MHmd 3bs@ 360 L3gbsMal Msbssg@mMas, ¢adznsmgbo
dmgmagbss o RAzgbo 33magzobogol LoobGgMgbm gogdmgds. dmblbgbgdsdn gsd3mygbgdemas
Mmgméz badgbogmm 33mg3980 s LGGNgdo GFomdal dgbsbgd, sbgzg ©odoGma gMabomsgal
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dmambgdgdo, HmIgmoz maz0bmegse Lonb@gMgbm 0bgm®mds30sl g3863walb mMo dgdmddgwal
&obg3%g. Mmam@(3 mog0m 3bs@ 3500 3mbadbagl, Mmmat ombgmnsbol Gomdgddo bmgnsmab-
&H0 Mgomaddob dnge ©sd3300Mgdmma dofngMgdn 3Gy Lo 3ggdda s6gzmoam bogM (399630
(36m3M g3l 3go3ms. M0 d93mddgEal — MMM 0mbgmesbob s odo@Ma gfMabmsgal — obsdg-
dmddgmgdsd 3o MmamMs 3mb(393@momyMo, sbggzg, BMmMIol gobobmgds gobsdommds dgmzg bo-
13900L LodmzEssmasbn bemgdal bgmm3zbgdsdo. mM3m(zedsmnsbo Brmgdol dgmmg Bobggmnwsb
boggmdggmo Rogys®s  Jomommo  30bmbgrmmsbgdol gbmg@ognm GMgzmemaosl, HmIgmbscs
ndoOmmo  306mgzgbm3dghbn” gbmes o 396 LogMMedmENLm  dmNsMgds Imadmzgs. MMM
0mbgmosbl ©s 3ol obsdmMabMmgL, odoGfn gMobmoglb, s dosm dgddborm Gomadlb ,oym dsdzn
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93 300b 08 6560l dggbgds, MmBgemaz m@3s (36mdads bgmmzgsebds dgdbs.

Ana Maghlakelidze

Dimitri Eristavi’s Painting in Otar loseliani’s Movie “Once upon a Time there was a
Singing blackbird”

Dimitri Eristavi belongs to 60s generation of Georgian painters, who established new vision and has
shown new trends in Georgian visual art.

Movie painting is an important part in his art activities and creativities. Dimitri Eristavi was produc-
tion designer and painter in movie studio “Georgian Movie” since 1962.

In this report there is analyzed how painter is expressed in movie, how important is his role in a
process of creating movie. Here is compared difference between painting on paper and then in movie as a
final product, also here is estimated if in final version of movie there is lost original work done by painter.

Dimitri Eristavi and Otar loseliani had long term cooperation. They were partners in Otar loseliani’s
movie studio “Georgian Movie”, also they worked together while Otar loseliani was staying in France and
creating movies. “Once upon a time there was a singing blackbird” and “Giorgobistve”(falling leaves) is
Otar loseliani’s famous products.

The theme of this report is movie “Once upon a time there was a singing blackbird”, which was fil-
med in 1970, where painter is co-author of script. The fact that painter was appointed as co-author of
script is unusual and for research interesting case. In this report there is used scientific researches and ar-
ticles regarding movie, also Dimitri Eristavi’s memories about two creators. There cooperation changed
existed concept and created new vision in movie art in 70s. The second half of 50s was founded aesthetic
revolution in cinematography, which was called as “Georgian Movie Phenomenon” and was acknowled-
ged by international society. Movie ,,Once upon a time there was a singing blackbird” created by Otar lo-
seliani and his companion was an important part of great changes in cinematography. My research is abo-
ut a part of aesthetic revolution, which was created by two famous artists.

57



X1 60030390090 bo8gp60900 3006099096500 — 099806930 13-14 0gb0bo, 2018
X1l Faculty Scientific Conference 13-14 June, 2018

ds>Mn 3> 3dz0mesdy

J9@3030La53mbabymgdnsba bydgdmazgdo gogdMabammab Ly3ds@mmzbasb

F3960 0b&gMgbolb Logsblb bomdmawagbl godcabagmmal badsmmzbol NeNe119,127 Lsds@-
bgddo 2016 Bgmb oG Jgmmmaona bsdydomgdol dgogas smdmhAgbomn mMa doxmnsbo gzob
(LoMombo, dMobxom) Lodgdwsgo JuMogol godmbsbamgdoom (Lodsmbo Nel27, obz. Nel39,
bey@.: 1,2; badombo Nel119, ob3. Ne202, Lyym.: 3,4,5). Loboby@o a935d0L L3g(z0x803YM0 bobosmab
358m, domo dbmmme LEGomobGnE sbamnbdy oyMEbmdnm msmomal oggbs bs3zdsnbo o@
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Mm3gebog ymggmogol ozl babzMg@o Dmbmab gobsgMgmom. godMabagm@al badsMbdo sedm-
Rgboemn 83 gm@mBab Ladgdszn sIDEIdYMns dMngombogsb.

30dmbobymadol bGomab, bodgdozgob Fm@Iabs s LadsMbgmmo 0bz96@ sl dobgrozom,
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Marika Mshvildadze

Seals with the image of a gazelle from Pigrisgora Tombs

Our interest lies in the tombs ##119,127 of Pigrisgora and elliptical and (sardonic) and metal seals
(bronze) shaped as a gazelle, uncovered during the archaeological digs of 2016 at Pigrisgora burial
grounds (tomb #127, inv. #139, pic. 1,2, tomb #119, inv #202 pic.3,4,5). Due to the specificity of Sasanian
gems, setting date only through stylistic analysis is not sufficient. In this respect burial ground complexes
offer us important information, thus for setting dates of the abovementioned seals we pay due attention
to the analysis and the dates of the materials uncovered from the burial ground complexes.

Glyptic monuments, with the images of gazelles discovered in the Pigrisgora tombs ##119,127, are
made of the whole stone seals of two types: 1. The so called eliptic (stone) seals. Majority of similar seals
have perforations for the string. Seals of the similar type uncovered in Pigrisgora tombs are made of
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sadonic; 2. Metal seals, made mostly of silver and bronze.... Some have a shape of the sphere with the
flattened sides. Some are cone shaped, which always have perforations for the attachment of the string.
Seal of the similar shape is made of bronze.

In accordance with the image style, seal shape and the inverntory of the burial ground, #127, the
sardonic seal found in a burial pit (inv. #139, pic.1,2) should be dated by V-VI centuries, while #119 bronze
seal fixed in the stone burial pit by (inv. #202, pic.:3,4,5).

03369 dgggmady
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domobazn 3mg@n s dmemadbgmoa M. Romohegs. 93 3obomgddg oyMEbmdoo asbbomyymos
3969653090 3M06(303980L mgmEommo sb3gd@gdo (6. gogmabrosdzamoa, . JnbomMmgs s
bb3.) FHPGPOMMaNO/3MLE FMEMboy® 33emg39830.

Ivane Mchedeladze

Postcolonial Ukraine Between Soviet Realism and Desovietization : Reflections on
Euromaidan as Socio-cultural Phenomenon in Literature

One of the biggest events in the history of Ukraine over the past decades are the demonstrations
held in 2013-2014 that went down in the history under the name of "Euromaidan" (Revolution of dignity).
Along with political and historical changes, the Euromaidan processes became a major source of social
and cultural changes. At this time, the post-Soviet Ukraine’s youth showed a huge desire to have Euro-
pean election. The researchers point out that the process activated the consciousness of, so-called “ge-
neration of children” and their role in cultural changes that was free of the Soviet mentality. As the ma-
terials dedicated to these processes demonstrated, "The Soviet Ukraine died on Euromaidan”- example of
this view can be seen on December 8, 2013, when Lenin’s monument in the centre of the capital was
demolished. The processes have shown that in the avant-garde of the Ukrainian changes were the youth,
students. The Euromaidan process was accompanied by a great tragedy that killed dozens of peaceful
protesters. These tragic events and ‘Euromaidan’ generally, as a recurring trauma, were reflected in the
current literary and cultural processes, in the literary texts of the new generation. A few important books
have already been published, dedicated to the recent traumatic events.

This thesis includes the analysis of the poems by the authors of the latest period- Victoria Afanasye-
va ("Tpy3 200”), Maria Tkachenko (“Dream Children”), Olga Tsapro (“Russia and Ukraine”). Poems, in
which the tragic results of Russian-Ukrainian relations are clearly revealed The works reflect symbols and
toponyms (so-called Heavenly Hundred Heroes, Instituteskaya street, Cargo -200, etc.) that are related to
the Euromaidan tragedy.

Special attention is paid to the book published in Thilisi by R. Chilachava- “On Maidan, near the
Church. Chronicle - Reports from Ukraine”. This book, published in Georgia, in the report style, describes
the current processes in Ukraine, the facts and their analytical assessments and understanding. ~Euroin-
tegration is not the term coined by the opposition, it is the demand of the time and the expression of the
free will of people,™~ writes a bilingual poet and translator R. Chilachava. Theoretical aspects of generatio-
nal principles (N. Gaprindashvili, T. Hundorova, etc.) are also discussed in postcolonial cultural studies.

93896063 b3366mD3330ma
amg@)ndmg@)ﬂﬁogm%an, ﬁmamﬁe Qnéangsgmanmn 36(\003[}0
(3939 355Bm30)
39039 655bdmgo (36mdama Jofmggmo gdMmagmal, Labymoghm ©s Labdmgsom dme-

3060b, Mod0b 300 d55dM30l, dz0ma agm. 3ob Jmgmn msegobo bobdm 3myg (3bmzMgds (ngo 1938
Byl Lodgmoms Mgyg0dds 0dLbzgM3ms) Jommzggm gdMsgmms gMmzbama (36mdogMgdol s8sm-
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Ekaterine Navrozashvili

Multiculturalism as a Process in Literature Studies (Gertsel Baazov)

Gertsel Baazov was a son of an outstanding Georgian-Jewish public and religious figure rabbi Davit
Baazov who devoted his short life (fell pray to the Soviet Regime in 1938) to raising Georgian Jews’
national awareness. He was an initiator of a number of significant projects: founding a Georgian-Jewish
dramatic troupe Kadima publishing a bimonthly literary-publicistic magazine Makaveeli in which along
with publicistic papers, Baazov’s original poetry and translations from Jewish were also published.
However, his prose deserves a special and separate work. One of the principal topics of his works (The
End of Gelatis Street, Shemaria’s Last Word, Petkhain etc.), along with others, is an issue of co-habitation
and co-existance of Georgian and Jewish people in one space. G. Baazov depicts the world rich in diverse
cultures with their own ways of self-expression and an ability to recognize differences.

dg6a bozmemgndzama

doMomdeo 3 sMsdaMmaomnsn 30Mab ImMmgm-bnbGsjLyma
360d3bgmmdabsmgals
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Meri Nikolaishvili

On the meaning of Morpho-syntaxes of the Basic and Non-basic Person

My book ,Tpy3snHckmin Asbik: Kypc YckopeHHoro M3ydeHusa” in Russian was published in 1999.
There are given 10 topics and are explaned the important issues of the grammar of the Georgian language
which are necessary for creating phrases and for communication. | had termins- Basic and Non-basic
person.

For the first time, there are given Subjective person markers in the book and is mentioned that the
verb, which is changed by Subjective person markers, they are the vebs of the subjective order. (A.
Shanidze). The person according to whom the verb is conjugated is the basic person. There are given
present tense of such verbs and the case of the basic person. There are also given the meaning of the
non-basic person. At least there are shown the construction of the bi-personal verbs in present tense - “
07 303bmd Tob”.

There are explaned the verbs of the objective order with its construction in the present tense - ,,09
dny3smb ab”.

In my opinion, we meet 2 systems in Georgian: changeable and unchangeable. Changeable means
that the construction is changed according to the series and unchangeable - that the construction is not
changed according to the series. There are given above-mentioned systems with its examples and
constructions in the book.

dn3sb 3535330ma

dbﬁmm@-ﬁmabmgn adgabnaanb ,,6\5360[)“ Qﬁmnbb Qb “annl.) 36(‘100[)0[)
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Murman Papashvili

New Interpretation of the Time of the "Divorce" and Unification Process of the
Georgian-Roman Churches

Western churches, while the final split between the Byzantine and Latin churches ended with the
conquest of Constantinople by the Crusaders in 1204. In this context, the Georgian Church did not admit
the "Filioque", did not obey the Roman Church, but maintained loyalty to it and, unlike the Greeks, did
not deny the doctrines and traditions of the Catholic Church. Moreover, the Georgian monasteries in the
Holy Land obeyed the Latin Patriarchate during the Crusades, but they did not influence their identity.
This made it clear that none of the two sides paid attention to the difference between the two churches.
The following was the reason: First, the Georgians welcomed the crusaders as if the two churches had not
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been split and the knights were regarded Christians as their brothers fighting against their common
enemy. Such an attitude and mood on the part of the Crusaders pursued strategic goals: they wanted in
an alliance with Georgia to weaken the opponents right up to a complete victory over them; secondly,
there was no synodal decision of Georgian clerical hierarchies, which would result in the violation of the
Holy Throne unity.

The fifth campaign of the Crusaders laid the foundation for the direct connections of the Georgian
politicians with the papacy, which from 1234 turned into regular ecclesiastical relations. In particular, the
Catholic missionaries began to work in Georgia. It is true that they did not try to win over the Georgian
Church, but this fact in itself revealed the separation of the two churches. The missionaries preached not
only the gospel but also the unity of the church in terms of Catholicism. The political path that was
examined by the papacy meant that the Georgian Church was able to become part of the world church
only through the unity. Throughout the XIIl century, the Georgian monarchs played a decisive role in this.
They were guided by their own ecclesiastical policies and were interested in the unity of the churches only
in accordance with the pre-Schism applicable practice. In this connection there were no theological
disputes between the two churches. Even without the unity the Georgian state and its church recognized
the exclusivity of the Roman chair and the papal authority.

It is impossible to accurately date the "divorce" of the Georgian church with the Roman Catholic
Church. It was a process that allegedly began after 1234 and was supposedly completed in 1329, when
the Latin Catholic Church was established in Thilisi.
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Nino Popiashvili

Allegory in Literature of the Age of Enlightenment

The allegory is the Greek word and means figuratively, hidden expressed word, phrase or sentence
in which the content of an event is presented for a definite purpose. In particular, one is said, and another
is meant. The allegory is an artistic method by means of which it is possible to express various moral
characteristics in certain characters. The allegory is particularly visible in texts of proverbs, riddles, fables
and other genres.

The allegory is often used in explaining of bible texts. A basis of an allegory is an abstract idea,
philosophical opinion. Therefore the allegory is of particular importance in works of fiction.

The age of Enlightenment is defined by the Renaissance (XIV-XVI centuries) and the period of XVII-
XVIII centuries after the Modern Age (XIV-XVI centuries). The main characteristics of the age of
Enlightenment are creation of new values that led to disclosure of perversity of society, to criticism of
absolute monarchy of the noblemen and religious hierarchies. One of characteristics of literature and art
of this period is an allegorical expression.

Allegory as an artistic method is widely used in the Divine Comedy of Dante Alighieri, and also in the
Faust of Johann Goethe in which persons and episodes are of symbolic and allegoric nature and have two
meanings — literal and figurative. The method of fables and allegories is often used by the famous German
enlightener Gotthold Lessing, the French enlightener Charles Montesquieu and others. Fable and
allegorical expression is often met in literature of the Eastern Europe of the age of Enlightenment: Ferenc
Kaczynski, Antioch Kantemir and others. Sulkhan-Saba Orbeliani's “A Book of Wisdom and Lies” is rich
with allegories in which every character speaks by means of fables.
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Nikoloz Zhgenti

Newly Revealed Epigraphic Materials from Dmanisi Old City and Their Meaning for the
Chronological Issues of Dmanisi Citadel’s Church-Architectural Complex

In 2015-2017, within the scientific project “Epigraphic Corpus of Kvemo Kartli, vol. | (Dmanisi
district) (FR/466/1-10/14)”, funded by Shota Rustaveli National Scientific Foundation, the group of
researchers of lvane Javakhishvili Thilisi State University conducted work on the old Georgian inscriptions
in Dmanisi district.

Among the newly revealed inscriptions there are some samples, observation of which can give us
additional information about the chronological issues of Dmanisi citadel church-architectural complex —
The main cathedral of Dmanisi “Sioni” and the church of St. Marina. Particularly:
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1. We were able to read the damaged inscription of the south side chapel of the Dmanisi Sioni
cathedral. The inscription appeared to be of a constructing-memorial type and was dedicated to building
or reconstructing of this part of the cathedral. Supposedly, the constructing works had been held in 1139-
1142 years.

2. On the both sides of the church’s main hall entrance, 40 graffiti and 2 fresco inscriptions were
found on the fragments of the plaster. Among them the 6 oldest inscriptions had been dated with 9th-
11th cc. Therefore, it can be considered, that the plaster, and, supposedly, the paintings, already existed
in 9th-11th centuries.

3. On the green facing stone in the east facade of St. Marina’s church, the fragment of fresco
inscription mentioning St. Marina can be still read. According to the paleography of the letters, the
inscription can be dated with 13th c. According to another inscription of 1702 year, which is placed above
the south door of the same church, the ruined construction was rebuilt by Isakhar - the mentor of Princess
Mariam. It is not known when the St. Marina’s church was ruined before 1702 year. Thus, the above
mentioned inscription gives us an opportunity to consider, that the old St. Marina’s church of Dmanisi
already existed in 13th c.
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Inga Sanikidze

For relation of Ananuri and the Pagan Deity - “Ainina”

The oldest Georgian historical sources supply us with the obscure information about the belief-
interpretation of the Pre-Christian country. It's a pity that the Georgian scientists actually do not know
anything about one of such idols — Ainina, establishment of which in Mtskheta is attributed to the King of
Mtskheta Saurmag (Middle of Il c. B.C.).

In our opinion “Ainina” is an independent root in the form of “Nin[a]” so as from this point of
view the Sumerian culture attracts our attention. The Sumerian “Mother-Deity is formulated thus:
“Ninkhursanga”. It is known that “Nin” (“mother”, mistress”) was the constituent of the names of the
oldest deities. The fact that, for instance, in the Gurian ( west Georgian) dialect “Nena” corresponds to
“mother”, this is a lingual attribute. In case if such a portioning of Ainina is rightful than there arises
another question as well: What is the prepositional segment of the Ainina? We think that it is in direct
relation with the astral facts of the Sun-rise and Sun-set {if not with the deities) which in the Georgian
language is called the ai and da the Sun-rise and the Sun-set. As well the fact should not be left without
attention the anthroponomy of the son of Helios, the legendary King of Colchis, Ai’eti.

It is interesting whether the Minor Asian pagan Ainina is connected in any form with the
toponym Ananuri?! In our opinion “anan-[ur]” is the same ainan[a]/ainin’a which since the Il c. B.C. till
today has been experienced a phonetic modification. First of all, in the first part of the complex root
simplification of the ai diphthong, i.e., there should be happened shrinkage, and relatively later in ainina
root the segment of nina segment under the influence of assimilation would be changed by the nana
segment: ainin’a --0 anin’a ¢ anan’a -> anan-ur-i. If we envisage the age of given name, linguistically there
had not happened anything which could cause any profound doubt.

Both the lingual material and the data of the historical sources make us to think that the oldest
dwelling of the Pagan idol — Ainina is Ananuri, the residence of the Chartalian mountain people
(dwellers).

Unfortunately, from this point of view we have no archaeological material at hand and at present
only the Georgian language and the toponym preserved in it —Ananuri — remains as a worthy witness of
this historical fact.

68



X1 60030390090 bo8gp60900 3006099096500 — 099806930 13-14 0gb0bo, 2018
X1l Faculty Scientific Conference 13-14 June, 2018

09630% bLndsdznma

LadsMmggmmb gdm3MmasGoma Mgb39dmazab 336s0mqdab bLodababGMmm
> LBEM3gy3> PILIgmMYMn 35bsomgdab 396

Lostgdogm dobamgdol dobgwgom, Lojotmggmmb ©adm Mo aymo Mgbdydmajzol aobso-
mgdal bLodbobEGEMML FngMm LodrgaMmastmgm Labbogmadmom g3 bszborm 0dbs Medwybndy sbgyy-
™m0 sbamasbMmEs. LodmgeMmasMgm domn gogds360lL d0dsba ,,LadoMmmggmmbomgol ggMmm3nmaw
a36smgdyem b3gnomabBos oMol dmMIbogds” oym. @m3mdg6@gdalb dabgozom, bgmo-
LyRmgded sbamasbdMmEgdlb LBsgmgdal s (3bM3MdolL bamgo domnsboo oMEbsbLS. JoMomgg-
0 dbamasbMEgdo a59ab3369L LogMabagonl, 39Mdsbool, 0bamabol, n@omoobs ©s 3396030l
160396b0dg&9ddo.

dgdm@hgbomos 30dmbgms o3 39469830 aogbogbor Jommggm LEYIbE LS s gobsm-
mgdal La3nboGHML ImEab. Jobomgdol dabgozom, 83 LEYEY6E L Ma3bgdn ny3696 Jgdgma
3gtomedo g53mRgboemn Jofmmggma Lodmasmm dmmasbggda, bgmmzsabgdo s 3g(36096Mgdo — bo-
3™ 39Gbm3gmo, bogmmmd gsbsdns, 30d@mE bmbady, @ognm 3o3edsedg, dommzs Jodmdg, mapm
a905330em0 s bbggdo.

obobgmgdnmo ©m3ndgb@gdol dobos@bo IMogmobdmdzggmos. obobo, gfmo dbMoag,
330R3969896 Jomnggma sbomasdMmgdal LEMag3zel obogmyma gobsmmagdol dobomgdow o,
dgmmg dbMng, sbobsggb 03 3GIMdm93gol, MmM3gmoms go@amabzs(s Ybogdmmsn.

Tengiz Simashvili

According to archival materials, several hundred young people were sent abroad by
the Ministry of Education of the Democratic Republic of Georgia

The purpose of sending them abroad was to prepare the staff of European-educated specialists for
Georgia. According to the documents, the government fully financed the young peoples study in foreign
countries. Georgian students were sent to France, Germany, England, Italy and USA.

Archive funds preserved correspondence between Georgian students and the Ministry of
Education. According to the materials, among the students were public figures of Georgia, artists and
scientists: Niko Ketskhoveli, Nikoloz Janashia, Viktor Nozadze, David Kakabadze, Shalva Kikodze, Lado
Gudiashvili and others.

The contents of the named documents are comprehensive. On the one hand, they showing the
desire of Georgian youth to get Western education and, on the other hand, reflect the problems that they
had to overcome.
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Nestan Sulava

Hagiographer and Hymnographer as a Spiritual Leader of the Nation

From the first period when Christianity was claimed as state religion new theological literature and
its authors came to existence. Georgian writers, especially hagiographists, authors of homiletics and
hymnographies used to be religious and socio-political leaders and authors of scholarly works. The main
goal of their writings was to serve political and cultural identity of the nation, to show the moral and
social world of humans and the society. Modern society can never been able to make deep analyses of
challenges they face without having knowledge of cultural heritage. SO the establishment of Christian
culture had great meaning and importance. For the reason that the Christianity is the humane religion
which has the mission of settler of spiritual life the main goal of the leaders of Christianity was to stream
to develop spiritual and intellectual life of the nation. Hagiography, Hymnography and homiletics are the
sphere of theological writings which had and has direct connection with the parish and taking main part in
the hard process of establishing positive attitude on their nature. The society which was oriented on
spiritual value was always listening to the church and their leaders and from the other side they require
from the spiritual leaders what was needed for the nation. The main importance role in this way had
Georgian Church and their leaders, those who were responsible for the spiritual development of the
nation.

In our report we will talk about the main role of hagiographist and hymnographies authors and
their works in formation of spiritual life of social, political and ideological establishment of the nation. We
will focus on the topic what role had the author in the process of social development and human
communication. Georgian hagiography and hymnography is the main aspects which were different then
Byzantium church leaders role. Authors like: lacob Khutsesi, author of the story about Saint Evstati
Mtskheteli, Joan Sabanisdze, Giorgi Merchule, Joan Zosime, Giorgi Mtatsmindeli, Giorgi Mtsire, Nikoloz
Gulaberisdze, Arsen Bulmaisimisdze and others were trying to think not only about spiritual life of their
characters but about several problems nation face, this unique fact shows that abovementioned authors
had moral orientation and function of spiritual leaders of the nation. Hagiographic authors mainly were
eye-witness of the facts they describe.

All Georgians being in the church were listening hymns, preaches, talks about Georgian holy fathers
actions and those holy fathers were spiritual sample of their life. Listeners and writers had the same
function: arise spiritual life of the nation, fullfilness of life development. Those was attempt to regulate
social life and communication. It was the fact how the leaders of national spiritual life, holy fathers
establish state and religion as main aspect of development. They were moral leaders of the state. For the
next centuries this was the way for literature to think.
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Further the abovementioned theses should explain the aspect why the mission of the writers in
modern society has changed. Especially in XX century’s 90-s years and XXI century. What was the reason it
lost/changed/abolished its function of the past? When we know that in all epocs and time preservance
and the development of the social and moral life of the society was the main task of the state and the
nation, why had it changed?
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Mamia Surmava

Critical Reflection on the Ontological Proof of God

This is an article about ontological proof for the existence of God. The tradition of offering similar
argument began in Middle Ages and continues to this day fascinating philosophers of almost every stripe.
The ontological argument (OA) is an a priori theistic proof based not upon empirical claims about the
world but on certain ideas or concepts or definitions. A main reason the ontological argument is
fascinating is that there are many difficult and controversial philosophical issues involved in evaluating it.
So it is not surprising that philosophers have rated the argument variously. Some think it so obviously
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fallacious as to be uninteresting. Many think that it is a serious argument but that it has been refuted, for
example, by Immanuel Kant in his claim that '"exists" is not a real predicate.' Some think the OA fallacious,
but are prepared to admit that it is exceedingly difficult to show how or why it fails. In the article we
discuss the term ,a being than which nothing greater can be conceived” and clear sense of different
concepts such as meaning, mind, exist, logically necessary being and so on. These logical procedures gives
us reasonably helpful to conclude that OA sustain its validity until now and the objection of Kant against it
based on the Idea thet ,exist” is not real predicate isn’t enough strong to gain its aim. In other words
Kant's argument does not refute the OA.

095 989335, babm 333>
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Tea Petelava, Nino Abralava

Europian Experience, Practice oriented Education

The report emphasizes the development of innovative methodologies and strategies focused on the
future practical application. The student acquires field and linguistic competence based on and within the
framework of this practical experience.
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Nino Kavtaradze

A Philosophical Fairy Tale

A philosophical fairy- tale is a small creative-literary text, the artistic value of which lies in its
allegoric, figurative criticism of the existing reality. The philosophical fairy-tale often having the satirical
nature or didactic purpose is based on the fictional stories.

The philosophical fairy-tale may be reviewed as a version of the small narrations which has

exhibited the primary trends of the art of writing and its peculiarities prevailed in the modern literature.
On the one hand, the philosophical fairy-tale is focused on the freedom of expression (that means the
possibility of critical perception of the existing reality, which can be achieved by the partially ridiculous
nature of the fairy-tale and at the same time — the originality of the plot and its uniqueness); On the
other hand, the philosophical fairy-tale, as a small artistic-literary text, reveals the diversity of genres
characteristic to the modern literature.

The small-sized allegorical text of the philosophical fairy-tale coexists with the trends of the French
Literature of the twentieth and twenty- first centuries such as the aspiration for documentaries and the
biographical or pseudo-biographical nature of the narrated stories. The same form of expressing the
opinion implies the comprehensive and often more understandable perception of the literary writing.

The various types of philosophical fairy-tales may be considered as the essential, artistic form of
expressing the philosophical idea or concept. The primary purpose of the philosophical fairy-tale premised
on a single specific idea is the criticism of the existing reality and precisely with aim it was established in
the eighteenth century (Volter, Jonathan Swift, Denis Diderot). In a manner of speaking, today a small -
sized form of the artistic-literary texts has been dominated in the French Literature. Hence, the success of
the philosophical fairy tale seems to be logical: Antoine de Saint-Exupery, Frédéric Lenoir, Maurice Druon,
Matthieu Ricard, Alain Monnier, Eric- Emmanuel Schmitt, Michel Tournier ...
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Tea Karchava

Michele Membre and his notifications about Georgia

The Description of His Mission (1539-1541 cc.) to the Court of Shah Tahmasp | Persia left by
Venetian Cypriot Michele Membre is one of the most informative and very individual European Account
of XVI century Persia. Most part of Relazione, regards Membre’s description of Persian royal court and
everyday life of Safavid nobles, this is also the only real description of Tabriz at the time when it was
Safavid Capital. But for Georgian Historiography the ralazione, unknown so far, gains importance because
of his notifications about Georgia. These notes are description of landscape (he passed both Western and
eastern part of Georgia while going to Safavid court); people’s habits; the shape, arms and clothes of
habitants; the problematic issues in Georgian History — trade with slaves (includes very unusual
information), battles inside the country etc.

Membre had a talent for languages, this was one of the main point what qualified for his Mission to
Persia. Besides Italian, Turkish (At that time - the main language of Communication of Court in Persia) and
Greek (his Greek was good enough to pass not only Georgia as an Athenian merchant, but Aegean islands
and The Greek themselves) he knew Arabic as well. The Fact that he dared to deliver message in very
dangerous period and came to the Safavid Court alone was a great advantage and reveals his brave and
adventurous nature.

Membre’s Relazione fits worthily into the tradition of the dispassionate observation of foreign
event and customs, in which Venetian diplomats and merchants were skilled. His so called spanshot
technique is something of a guarantee of authencity. What is evidently important in his relazione - are his
humor and those fact that Membre was the only person from Europe who visited Persia crossing the rival
country’s vast dominion and nobody managed to unreveal neither his personality nor his goals.

The original text of Relazione has no subdivision. But we can identify three main parts in it: 1.
describing the journey to Persia; 2. Membre at Persian Court; 3. Description of Tabriz and return Journey
to Europe. From these parts Information (direct) about Georgia is in first and partly in second parts,
which | translated. After scientific elaboration the results will be included in the book - , XVI century
Georgia in the European Sources”.
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0mbndbmmo sMedmma Lo yzob 8basgbo aogM39mgdal obswsbEmMadmon JoMommal
3oMEs  dmygobamos  dogomomgda  bLbgs gbowobsi, 3gMdme, GOnbymoEsb: bsdstmgo s
bodommal zo.
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Ramaz Kurdadze

On One Arabic Word in Georgian and Russian Names and Surnames

The paper focuses on Georgian surnames: Khabarashvili, Khabareli, Khabaridze, Khabaradze. The
author assumes that these surnames are of anthroponymic origin. They are derived from the Arabic word
khabar, the chief meaning of which is news. The paper also discusses other meanings of the given word
found in Georgian dialects. Mention is also made of a small stream containing the same root —
Khabaroula.

In order to prove similar spreading of the above-mentioned Arabic word, examples are brought
from other languages as well. For instance, Russian: Khabarov and Khabarovsk.

33530 yyemoxdsbndzama

Y@ ImGIGYmo Ldgofhm ©s 3gmG Yol 3meroGogs

056539000m39 LbMogsm (339mgdem Lodysmmdn, bdoMaw, Azgbn 6ydabogsb ©sdmyy300gd-
ma© 08, bdnMow, Magnbr doMmomibymem o6 Mbos Rsbwgl, Bggbo dmbsbomgmdoom, dndwnbs-
9m3L g.6. 3@ ogznm@enmo aofmgdmb 3mbbEMmamgds, 3ol godm Lobgdgs maMgdmmagds-
»o 3mbgmod@gdo, momgdamadomo dgmon, moMgdamadsms Mg3zmey)30s. 9Mm3gbaema  3mem-
&0 m30:3gmBomdal dgbsthbgdobamaznl (3o(3MmdMomdal abGmmoas s@bgdomae 3m @y
ol bbgs g3m@3ab o6 0(36m3L) oo GEMsbbam®mIs30980b g3mdsdn bagnMmgdgb assbmgdme
3NOGnEab 3meodogol, Gm3mob go69dgi3 3G NOMmo 3mImagbgdazns gommazsma 0d6g-
do. @G0l 3mmoGngs by gyMmebmdmogl 03 3m@mal momgdnmagdoma Lol gdol
MM3d (3MmEbsL MHMIMoL 393350 gds s oMmgay Bamdmawaqbl 3mbiGmg@&mmo JumEynmab
3o n3zob 30bsbl. bLoddg abos, HMI dmaswsm 3B @sdn gadmaymags 9.6, dpaMown ©s (339-
mgdo@o moMmgdamgdoms LobBgdgdo. dpaMawn aMgdnmgdgdal LobGgdado aogMmm0sbgdymas
ob oM 9d9mgdgdo, HmIgmms 360336gmmmdsz 30bs30mmMbgdl 835 o9y 03 3G NE0L do@ofMgdg-
™o bambob (3bm3zMgdolb bybl, dsc dbmgmdbgoggmmdsl, dbmgmdgamdbgdsl, bs Memumabaco-
30, bodysmmbadn s 8©sdnsbobowdn s3MZnEYdmadsl. Mabss sdbomemanal 9bsdg magob-
™33500 0Mgdnmgdgdo gbmegds, bmmm Ladmemgds moMgdymagdsms LobGgds, mazabo 0b-
LEENIGEG MmO dMbgdowsb as3mInbafy, (335gdsEns s 33n@mas(z ab dgadmgds 3(339mmm
ob godmgzgommo Lbgs 3nmEnMosb 35603y o 08 @Mmbom, Lobsd nbnbo daMawo waMgdmmy-
3980b LEMyMGBomo gsbbmE(309madol Ladyyomadgdo 56 asdmmggds. gemmdsmadszool 3Gm-
39bo gEm3bamo 3MmE N gdal Babody Bs8mdmnl g3 bab@gbznsmym asdmbzgzel. Bozombamy-
0 3nm@negdolb Bobsdg bodmgmol 9adabgbznoma asdmbggzsol. bazombaomuMa g @ neg-
30 86 g5(36md0gMgdmmo 300gdgb gmmmdamadaznal o3 go8mbB3g3L s 3oL baggmdggmdy dgo-
393539096 309G NG0b 909335 Mm@ 03oL, ob 3Gm(3gLbgdL MgomENbgdady dodzgdgb wo
39OGNcab mz30m3ymgzsomdabsmgol 9335600 MoMmymagomn dgmgan ©oagds. s3wgbsw, msbs-
3906m39 9837 3NEMaL 3mmn@ozob mgmMonmo go(36mdogMgds s dobo 3Mog@nzsda Mg-
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smabgds 9b0dgMm3zg JoMmggmolb gmognma 3obmbabdggdmmdal Lsgombl 599698l Hmam(s
Bombmmal, sbgzg dmdsgmoal Bobsdy.

30dobo®adyg, 3NmEmab 3mmodnzolb mgmEonm as5(36mdogmgdsdy oms®ss ©sdmzawg-

dmo 3mEGol Mgomu@m-3God@osmo dmdagomn s 83 JmEBNeab do8omgdgma bombal
dmsmamo 3obabobdggdmmdal Lazomba. Mo sMob 3mENEalb 3meodozolb 30bsba, dobo doo-

mo@0 (3698960 8 3MomMo@g@gdo s Ms Mmeo dgaodmgds dgobEmmmmb Lmsom-39m@nemm
©0653030L 3Gm(39L307

Akaki Kulidjanashvili

Multicultural World and Cultural Policy

In a modern, rapidly changing world, often without regardless our will, no matter how paradioxical it
seems, construction of the so called multicultural environment takes place, due to which we observe conflicts
of values, unrest over the values and the revolution of values. National cultures, for the preservation of
originality (history of humanity is not familiar with other forms of culture) needs a well-known cultural policy
without which cultural homogenization will be inevitable. Cultural policy should be based on the deep
knowledge of the value system of culture and planning and management of a particular culture policy. The
thing is that in general every culture is the allocation of the so called Sustainable and variable values systems.
The values of the sustainable values are combined with the values of the people's lifestyle, their worldview,
world experience, the sarcasm, the world and the human being, which is called the values of the axiology, and
the means of value The system is changing due to its instrumental nature, and that is why it can be replaced or
removed from other cultures and can not serve as a means of perfect implementation of sustainable values.
The process of globalization poses an exemplary challenge to national cultures. National cultures either
conscientiously accept this challenge of globalization and develop on the basis of adequate culture policy or
take the processes to self-indulgence and will have a clear negative consequence for the identity of the culture.
Thus, at the modern stage, the theoretical understanding of the culture policy and the realization of the
practice of contemporary Georgians puts the issue of ethical responsibility both past and future.

Therefore, the theoretical understanding of the cultural policy deeply depends on the real-practical
future of culture and the moral responsibility of the people who carry this culture. What is the goal of a culture
policy, its core concepts and priorities, and what role can the socio-cultural dynamics process take?

anmMgo ygsMmady, (30960 Sbgmgonsba

3363 gm 3 nbamabyd gMmsdgmmmanbdmns g3mEaMgdab
0530b939M 93560
960b gFmsdgmmmann@o ggbs gsdmambgzs MmamE(z mogabo 3mbBLgMgsGommmdoom, sbgzg
&q69b(3093000 FnB03z0 aobsbmmgdabszgb. dzgmo gMmsdgmmmaoym®o gMmgmmgdal dg30b6mg-
30bo s sbama gMsdbgmmmaoMo ghmgnmagdol gohgbals 3Mm39L0 FMsDgmEmaonmo dobomals
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dgbbogmal gMm-gMmn Lanb@gMgbm s 360d36gmmzgseba dbsmgs. bgdabdngMa gbol g@sbgmenm-
3060 3nm39bob ggmemzns 88 gbol do@omgdgmms dgdRbgsmon bogds, dogmed Bomdmac-
396L mobazob@os Inwdogo yuMamgdol mdogd@L. dggm gMsdgmmmaon® ghmgnmms @ by-
LoESE 83mM3z5MEbALY @ sbamms gohgbal 3Mm(3gbo — bgdobdngFn gbalb FMsBgmmmaanEo m-
bob gBom-gFmo baggMbacm@n 3obmbos. 83 mgbabdn omB3nbgdobamgals bszdsmabns dggsdo-
ob3ommo obgomn gMbgmmmmannfo ghmgymgdn, HmImgdos 30gznmgbgds g6olb ggmemzoal
96nbs s 03539 abGMEomm 9&o3L, JogMed MHmn gsbLbgsgzgds 250-300 bgmos. F396 ynMowm-
905L 30dsbgomgdm 03 o d@dg, M3 XVII=XVIII Lo 31969980L g@obgmmmann@ ghmgamos gm-
o0 63Boemo, aoM339mm d0dgbme godm, aomagdefos msbsdgommgg gbol 3G emgdgmmsmgal,
bmmm dgmeg baboemon, Lo gnomata o8 gMmosern@o 393503 96mmdal dgbsmhybgdomas 3o, dma-
XM bbgs Jobssmbl gs8mba@ogl. bbgs bLo@yzgdom M3 3mdgem, Mog d93mbgg39830, abBmGoy-
™m0 90 mgdo MmImbodnFms msbsdgmmgg BMmsbgmmmaoymo ghmgnmadobs 86 dggbodsedgds
(3390 L0 Y390m379MmgdqdL. sbgm abGmEManm gMmgnmms ©g3MEaMgds dgmdmgdgmoas ab-
GmEonmo 3mb@ gL gdal (3mebol gofmgdg. bmgogma abGmMogma BOHSDdgmmmaoyGo gMomg-
amo aobaggdos gbol mebsdgommgg ds@emgdmgdabomgol, Mewasb dsmda dgdmbabyymos ab
LGOI NONE-bgdsbGngnEo FmEgmagdo, Mm3gmms dobgogoms obabo dgoddbs. sbgzg ©oE
0b6&gMgbb 06393L RMsbgmmmaono gfmgnmgdo, MHmdmagdog dgdm@hgbamos mgdwyg, ond(s
doon 360d3bgmmds LEMmoos dg33momos ob ©s39MaMmos dggmn 360d369mmmdgdnsb gMo-
96m0. HmamE(y Rsbl, sGzoe obg dmEgymo 93mdob EMMEbogm abGmGanm BMsbgmemmanb-
o LBmMo go3935(3 39033999 Lodbgmggdmsabas s 39330Mgdemo, Mol gzMEoMgdsdars a3qb-
domgds gMdbgmmmanyo mgdbozmbgdo.

0933560, abEmMogm gOsdgmmmgaon® ghmggmms dgbbogms, LabgmEmd® 3nmE-
Mmemgogmo sb3gdEnm, bomImemagbl mobsdgmmmazg gMsdgmmmaomma 89(3609Mgdol gHo-
960 3960L35d&0ym dodsmmyymgdsb.

Giorgi Kuparadze, Tsiuri Akhvlediani

Decoding Peculiarities of French and English Historical Phraseologisms

The phraseological layer of a language is distinguished by its conservative and continuous updating
trendences. The process of narrowing of old phraseological units and the emergence of the new ones is one
of the interesting and important aspects of the study of phraseology. The evolution of the corpus of any
language phraseology is invisible to the speakers of this language, but turns up to be the object of the
linguists’ constant attention. The process of disappearance of old phraseological units from the lexical stock
and the emergence of the new ones, is one of the universal laws of the phraseological level of any lan-
guage.To convince ourselves in this thesis, it is enough to contrust such phraseological units that belong to
the same historical stage of language evolution, but the time difference is 250-300 years.

We have focused on the fact that one part of the phraseological units of the XVII-XVIII centuries, for
some reason, is not clearly understandable for contemporary language bearers, and the other part, even
preserving its own material composition, sometimes expresses other content. In other words, in some cases,
historical units are omonimyc to modern phraseological ones or correspond to variable word-combinations.
Decoding of such historical units is impossible without any profound knowledge of historical contexts. Some
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historical phraseological units are understandable for the contemporary language bearers, because in them,
there are structural-semantic models according to which they have been formed.

A special attention should be paid to the phraseological units that have been survived to the present
day, although their meaning is altered or one of the old meanings has been lost. Apparently, the correct
understanding of the historical fraseologisms of the time of the nearest distant epoch seems to be related to
certain difficulties, in the decoding process of which the phraseological dictionaries contribute a lot too.

Thus, the study of historical phraseological units, as well as their cultural-aesthetic aspect, is one of the
perspective directions of modern phraseology.

80 Jgymodgocmo

sbamasbMmEYmo mMmasbads(30980 39M3s5605dn XX L-ab 90-056 Emgddn

SbamasbMomds, Gmam@(3 30M 33990 bmnsmuMm-gdma®oganmo xamyn, msgobo mo-
909mgd9600, 06@9Mgbgdoom, nbmzsommmdom, bmnsmu@-gLodmmmaon®o megabydycgdg-
dom, 3mbzMg@mem abEmGogm 3m3g6@do aobbodmgmagl bdobdogma Lobgmdbogmb bm(s-3m-
0@ 039M0, §3mbm303Mo s JYMEBNONo YMHN0gMnmMdgdalb babosmb.

1989-199066. a3M-0b s gM-0b sbomasdMmEgdo gobwbgb 360d36gmmzgsbo abEmGoyma
dmzgmgbaly, a9M85600b gogMmsbgdals 3Gm(39L0L WBmsmm dmbsboemaggdo.

19906. g36-ob 36M9bogb@mob godsmormm dgbzgomgddn ©sbogmam s sdmbagmgom
bobomal gggomao 306900sb smobmdom sbamasdmab 8063935 agm oMo, MdMsmme,
3MmM3085600bG Mmoo 3569360, M3 Labgmdbogmgdcngn 3dgbgdmmdol Lszombgddn ggmds-
Bgmo sbamasdgdol saomal @s Gmeal go3bmdogmgdol dystn 3@ 30(39dmmgds.

mgobsmzgal dMsegama sbamasbmommo mMgsbodszns, babgmdBogm oy Lodmasmgd-
030 06LEGNGE0 3doMAL SbomasDMEgdMeb s NMBg3L ymzgmab&ng sbdaMmgdsl, sbygdmman
3m0@ 03960 gobsmnmgdom, ©sdmszmgdamoa bogMmasdm@abm gszzmoma 3Mmamadgdom. aqm-
dobmmo  sbomasbMEmmo mEMasbnbs309d0b  3abybabdagdmmds asbbsgnmEgdom gsnboms
396356006 359H0056980L 3GIM(39Ld0, MMz 8635390 ©O0LZS SbamMasDMEgdal gosdbawgdal,
3390303069800, ©obo4dgdal Logombgdo. 8md. agMdsbgm sbomasbMEgdl sbagmgm mobs-
GMmgdmsb ghmom b gomsggmom sbammn, dobsdwyg (36mda 3MmMdmgdgdo.

39635600L 3Mm0nB03© 3500700506 35653dMMBgmo sbamasdHmn MMasbods(30960b
(»ob3madsbHMBOL 35MG0gm-3mEo@G0gMo 39330600, ,obomasdOms ©gdmzModgda”, ,aq9Mds-
Boob sbomasdMomdal 3033060 s bbg.) MebsdMsm, MmBgmms bLadMmmamedm ©m 313dgb@qddacs
Ro8myamnds sbomasd®mmgdobmgal §3mbmdnznm-3mmo@ngn®o, bmEosmamo ©s JnmEnay-
mo bgmdgbymdol 30Mmdgda, Moms ab@gafsozns ymgamoym bs3mgdd @ 3036gmmo, 90-006 Bemgd-
do gog39Mmmgds snbym a9M3sbgmo s ¢sbmgma sbomasbgdol 09653dMMBmmdol Jbgmds
5 MbodmMogMmdm sbamasbmnmds MmMaabobs(30983s: 39M3sbnals JMabE0sbym-sbomasd-
Mo 3ogzdoma (Christlicher Jugendverband Deutschlands), 39635600l sbomasbMos jommeozgoms
3939060 (Bund der Deutschen Katholischen Jugend), 45333980bs 0 sbamasdGgdals 3gmEgmaemo
35630006930l 3033060 (Bundesvereinigung Kulturelle Kinder- und Jugendbildung), Log@®omaqgmds-
bymo bGMgbGms L3m@mEma 3o3d0tn (Allgemeiner Deutscher Hochschulsportverband), gqmds-
Bools sbomasbEoymo 66 (Deutscher Bundesjugendring), agmdsbgmo sbomasdMmgdol bogmsb-
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moab bLBoL Lodmasmagds (Jugend der Deutschen Lebens-Rettungs-Gesellschaft) o Lb3. abobo dmo-
(35300696 LaBMasEMgdal yzgmes LygAML s, 3MdJG 0 NI, 393 bsl SbEgbwbyb LobgmdBogm
mE56mgdal IMdomdadyg sbamasbmmma 3mmo@nzol bsgombgddo.

3OmaMabyymn mMasbnbs(30980L goMEs, 9MbLIdMIEB6 sMOBMEMPsrMHn, Moo smn-gd-
LEMYBabE YO SbamasbHENMO MMaIBNDI(30900(3, BMImgdo(z LRsomMEb6 ©obsdsnmlb ngm-
Mmanm©0, 3mmoG 03, MobmdMagn, gMmzbamo, Mgmogoma dmEngoo s baMdmawagbwbgb
docamn Mobgalb dBmbsb. babgmdbogm ymggmadb&mng (3eommdos dsmo bygd0s6mdgdal o 3390msb.

b g99Mm0569dmmo a9M3sbonbmgal yzgmsedy asmmad@gb 90-006 brgddo, Mm(ss 39y-
Bob mG0gg 6oBoemal sbamasbDMomds as@nmes 0b@gams300lb s MnMgdmmgdgdal goagabgdals
ol g93m30b, g9fMdsbool 3Mmamgbmmads sbamasbdMeymads mMasbobds(3096ds, Gmeng-
0b@Mdab, 3mMomobdob o bmmosmmdol 3M0b303980L @a(330m, dgabmymal Mongbo GHm-
™m0 q3m3Ms@nmmon babgmdbogmb gobznmamgdada.

Lmgom Rbs@smsdzamao

Bogmmmd dsMsmadzamab Mg(39530d Jogmms 3063056mM3L30L 3mgbasdn

JoGorgmo mo@gMoGmmo 3933300M0gmdal meMadbol GMonzns 3Msnbyma 369H-
mmdolb obGmEMosdn 39-19 Logygmbol dmemeEsb 0mgdl Lameggb. dgmg Layyznbgdo ogn gob-
bogmomagdoo sg&onMn s Bogmagngmos. dgmzg bamzmbgdo 3mmgebg 0 3Msnbgma 86gGmgdo
06336056 JoMormn oG gMsGnenl Mmam@i gmabogmb 36g6mgdl, sbgzg mebsdgommag
Jooe 3mgbasbs o 3OMbaLY(3.

JoBogma Hm3sb@ndIol yzgmodg sbomasdMmos Bomdmdaaqbmal, Bogmmmd domome-
dz0molb 3mgbooo 3600bgma 3mgBgdo xgM Jowgs 3giEbeedg®g Loyznbgdo ©onbEgMg-bg-
b, 3ogmm aMadmabzol goomadbos 1 ,Bgd0 mm338", ,d0gmes dogsbl, ,d53mmadgds dme-
630bsdgm”, ,x0dMbo 38 336M0b 30Msb”, ,dgxg ofszmal  Logmsgzn®; 0306  3meozlL ,b3s
0dsmn’, ,madg yodobdgw®, ,doMommob dgwn®.

39m3g Lagnbgdn Ladgmgmal LogMzgdo MoBgMsG NGO dmgmgbgda dg@-6s3mgdow
LoDosmm aym.

dgmzg boyygmbolb dgmMg Bobgzemadn ¢3Monbsdn Rbogds d5dmddgoms sboma Gomms,
mdgmo ,L83M(30069mgdob” Labgmom dggos abEMEMEsdn. gem-gMmn domgsbol, 3ozmems
306365bm3b 30b d9dmJ3qgds30 dg0bndbgds bogmmmdb dofomsdzamal 3mgboobawdn nb@gmgLo.
3ol 3omadl g3mmgbol bogmmmD dofmomasdgomal mEn mgdbol — ,39660" s ,hgdo m(33s" 3.
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Sophio Chkhatarashvili

Reception of Nikoloz Baratashvili in the Poetry of Mykola Vyngranovski

The tradition of translating Georgian literary heritage dates back to the end of the 19th century in
the history of Ukrainian writings. In the twentieth century it is particularly active and fruitful. Ukrainian
writers working in the twentieth century translate the classical writers of Georgian literature as well as
contemporary Georgian poetry and prose.

The poetry of Nikoloz Baratashvili, the youngest representative of Georgian Romanticism, Ukrainian
poets are still interested in the nineteenth century. Pavlo Grabowski translates: "My Prayer” , Mykola
Bazyan

“Shame on Mtatsminda”, “Thinking on the Mtkvari River”, “King Irakli's Tomb”; “lvan Kulik's voice is
mysterious”, "Night of Baba", "Kartli's fate".

In the twentieth century, literary events in the Soviet space were more or less shared.

In the second half of the twentieth century, a new wave of creatures emerges in Ukraine in the name
of “Sixties”. One of them is the interest of Nikoloz Baratashvili's poetry in the works of Mikolah
Vigranovsky. His pen is owned by Nikoloz Baratashvili's verse "Merani" and "My Prayer". Vigranovsky's
Variant and One Dedicated Vocabulary 'l dedicate Nikoloz Baratashvili.

mgm> 30bgmsdzoma

36abab ,,dosMmanma g3mgboab® 3omamoazmb-3s@Masmd 980xnsbgl
Bom696ab (1218 6.) 96mdMmagz0 m330LgdnMqd560

3babob ,Joommo g3mabool” 83gedom sbaMgm Lodbfmgom Gobobdg vdmzzgmoma aym
bodo 330, MOMoE0sbo Joomoa sbmdmsegmnmoa BombgMms, MMIgmmsgsb Lodoggl Ladsm-
onmgdmogo Lodmmol 3603369mmds 3Jmbrs. 3mblgbgdsdn asbbomumon 0gbgds domgsb gHo-
96m0b, gomamnimb-3s@Fmnamg g&ngobglb BombBgmab (1218 b.) gbmdmMazn maz30bgdyMgdsba, MHma-
m9d0(3 35633999 BoMImaqbslb 3304360b dobo dgdbEmmgdmoal gbmdmog 3m339@89b(305bg.

980g569L BambgMs LmAbgmdn oMo yzgmodg 3G (gmo JoGmmmo g30aMaBn Mo
dgamos, 3903935 M0 LEMJmMbobash s boMmdmoagbl 560Lab JomzgEmboGnEo mgdals Labyy-
m0geHm s bogHm oMmms NgBmgdo-Imgemgmdgdal aobbadmgmalb. Bambgmal &gdLb@L dmemdon
96030L 560Lob bLmdgbo g3abzm3mbol, afMogmemobs, s Jomasdaol sdafmsl, 3o3Msdal, gHmbEma-
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1 3960b369m3s goa 30030 BomBgMmal gbmdMmng 0530bgdnMgdgddy ©s330M390s.

9805567 300m5mozmbol BambgFmal mEomamogonm 0eg0bgdnmgdsl bomdmsewmagqgbl /«/
Bmbydal 3od8mba@zs (30mxys afMoxgdom, mEgb m-mo (3sg., mbobynoemma [1:6]) s 3-b godm-
149698mmds bo@yzqdob obgMammdsdn (goMEs Mosbznmn 8603369emmdabs), 8ol bo(z3mow
obgg m aMoggdom godmbodmo 9-b sMmbLgdmds (dog., 0Gymb [1:1]). d50bndbgds w@odsgsmo
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©030mMbanl dmbmgmmbandsaznal dgdmbzgzgdo, Gos 0339 d3gm JoMommdngg oLEYMOYdS
(---bob{g}@m LomdGomms J36 985002 [15:8]).
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Lela Tsikhelashvili

The Linguistic Peculiarities of Anisi ,Georgian Church” Inscription (1218) by Catholicos-
Patriarch Etiphane

Three Georgian inscriptions in Mrgvlovani alphabet were made on the currently ruined South
facade of Anisi ,Georgian Church”. The paper analyzes the linguistic peculiarities of one of these
inscriptions, made in 1218, based on the document written by Catholicos-Patriarch Etiphane. The
inscription in made in Mrgvlovani alphabet. It consists of twenty lines and defines the rights and
obligations of the clergy and laymen of the Chalcedon community of Anisi. The above-mentioned
epigraphic source became available for scientific circles thanks to N. Marr, who published it in 1910 and
appended it with the photograph of the inscription. This photograph facilitated the observation and study
of the linguistic peculiarities.
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Out of the orthographic peculiarities of the inscription made by Catholicos-Patriarch Etiphane,
mention should be made of the following: the phoneme /u/ is expressed by a single grapheme o, the
grapheme 3 is not used in the spelling of words, it only denotes a number. Instead of it, in words, u is
used, which is expressed by the grapheme o.

The morphological peculiarities of the inscription are of great interest, namely, in certain cases the
case marker is wrongly used, there is incorrect use of personal markers, there are archaic forms of the
perfect tense, which must be conditioned by the religious nature of the text (the perfect tense form is
used in the text five times. Out of these, old norms are used thrice and the forms have -ies ending,
whereas twice the ending -ia is used).

The syntactic peculiarities include the violation of the number agreement rule, the use of attribute
in the genitive case without suffix -a and so on.

Another peculiarity of the inscription is the omission of certain graphemes both in the inlaut and
the auslaut. In certain cases, this may be qualified not as mechanical errors, but as dialectal forms.

Taking into account the linguistic peculiarities of the above-mentioned epigraphic source, it is highly
probable that the person who carved the manuscript of Catholicos-Patriarch Etiphane on the stone did
not have sufficient knowledge of the Georgian language.

60bm BgMmgongma
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Nino Tsereteli

Photography and Literature : the Nappelbaums

Three poets - Ida Nappelbaum(1900-1992), Frederika Nappelbaum(1901-1958) and Rakhil
Nappelbaum (1916-1988) were born in the family of outsdanding portrait photographer - Moisei
Nappelbaum. In 20s Ida and Frederika enrolled in the poetry studio “Sounding Seashell”, which was led
by the poet Nikolai Gumillev. Nappelbaum’s family, was deeply involved in the cultural and avant-
garde circles in Saint Petersburg and Moscow. Following father’s example, Ida and Frederika tried their
hand in photography. Many of the photos made by Moisei Nappelbaum’s daughters demonstrate
innovations and experiments in Photography.
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Lela Khachidze

Kosmas of Jerusalem - "Hymns of the Holy Week"

Holy Week is the most important period of the liturgical year. The reformators of byzantine
hymnography - John Damascene and Kosmas of Jerusalem created famous hymns for it.

For Holy Week Saint Kosmas composed five "Three - ode" hymns which contain short acrostics. All
these hymns are created to the Gospel readings established by Jerusalem system for relevant days.

Each of St. Kosmas "Three - odes" intended for chanting during Holy Week was translated into
Georgian several times. The issue deals with the history of their translations into Georgian language.

b5b5 banbmndady
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Zaza Khintibidze

The case of a Parodic Allusion to the Classical Tradition, as a Function of the
Composition in “The Man in a Panther Skin” by Rustavlei

In the first part of the paper a new case of the allusion to the Classical Tradition is identified in “The
Man in a Panther Skin” by Rustaveli. According to the author of the paper, one of the chapters of the epic
poem with the title "The Council of Tarieli" reveals the parodic allusion to the Trojan wooden horse, the
best known from the Homeric epic.

In the second part of the paper the function of the above-mentioned parodic allusion is analysed
from the point of view of composition of the poem.
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Lali Ketsba-Khundadze

Some Peculiarities of the Epistolary Discourse from the Linguistic Perspective

Personal correspondence of German writers is largely characterized by high aesthetic value and
therefore, can be considered to be on the verge of publicism, even literary fiction or a combination of
both.

The goal of the paper to identify the space of referential intertextuality viewed as a pretext,
which can be revealed through the informative and conceptual expression of the author’s intention
based on pre- or post-texts. For this, on the one hand, a systemic reference or the so- called typological
intertextuality should be established that involves the connection of a particular letter to the text type,
i.e.to the type / sample of the text; on the other hand, relative intertextuality should be established,
which implies the interconnections between individual texts derived from the precedent and expected
texts. In this way, the dialogism of monologue-type texts is determined, or the so-called "Dialogized
Monologue", based on the addressee’s / recipient’s knowledge of the epistemic or given specific texts.

Various types of intertextual relations presented in the form of written communication in special
environments, where communicants are located in different times and places, enable us to talk about the
overall corpus of intertextual discursive letters and consider the author's correspondence with a specific
addressee as epistolary discourse. At the same time, we rely on Michel Foucault's understanding of the
discourse, as a number of expressions which “belong to the similar formation system" (Foucault 1981)
and the theory of Dietrich Busse, founder of Dusseldorf discourse School according to which texts within
one and the same discourse characterized by implicit and explicit references are related to each other and
make up an intertextual discourse.

The main units of interpretation in our paper are extracts from the letters (micro-texts) by Mann
that are material implementations of the author’s and the addressee’s intentions and are thus involved in
formational and discourse practice. The research conducted based on DIMEAN (Diskurslinguistische
Mehr-Ebenen-Analyse) method of the latest advanced discourse analysis introduced by well- known
discourse theorists Ingo Warnke and Jirgen Spitzmiller, determines the validity of the linguistic-
discoursive characteristics of epistolary discourse.
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Ketevan Khutsishvili

Informal Trade Relations and Social Networking on the case of Thilisi

Georgian cities were founded on the crossroads of trade routes and were serving as meeting points for
representatives of various ethnic groups. This stimulated the formation of specific trade relations and forms.
Even under Soviet command economy the traditional modes of behaviour have not been totally exterminated,
the peasants were coming to the cities and informally selling their products. Different city districts of Thilisi
were thus connected to the nearby countryside. The peasants were selling mainly milk products and seasonally
honey, traditional sweets, species, or fruits and vegetables. Trust was the most important factor in their
exchange relationship with clients. The peasant’s activity continued after the collapse of the Soviet Union. This
paper gives an overview over this activity, the establishment of social networks in its context, and its
adaptation to transformation processes. It discusses the question why informal networks are still meaningful
and sometimes more important than other - new - trade structures.

88



X1 bogzo390m0900 bodgpbo9mm 3006039096500 — 099806900 13-14 08b0bo, 2018
X1l Faculty Scientific Conference 13-14 June, 2018

Boomgms godyd

mE>-babmab sM40dgd@ycma LEOHNJENMab g33dMqdab dmgngManan
bb33d@)n

mEs-bobemo bogbmg@abol gMo-geom 3603369mmzeb Bn3lL BomMdmewggbl LadsMomggemmda.
dobo sMd0dgd@ncnmoe LEOYJG NS Ldgdome JoMEngns. ob BaMdmaagblb bal gHombasmormmo-
o6, 396@0ms300L 30bbom 3oL dmdgddy @ogMdbgdam Sbs MAELsGMYYMsb, J3gms 3oL o
Bgs bob 9.6, 3om@056 boggdmdab. dabn ggadamgds LEME 3mbos s BAnMoE 335MGL dMals
doobmmagdymoa. go@sbymzgs, Mmame(y bgbo, mobyggmess. Labma yogMom ob 3@Msdnd oo omal
3dMz0mo. mEs-babmol yzgmadg Labog® BoBomb BoMdmawagbl sn3560, MMIgebsy IMogsem-
B64(30060 G300z 593L s dombdg 9@ Y39, obzgboem dbsGgemm Lobgl 4360b. 39430l
bodaMm@ngal dobgoaze, m@s-babmal s dodqd@uGnm LEOYJGNMsdn bbgssbbgs 3Mmdmg-
InEo a0dmbzg3g0b 89360 sL3gd@o DPLEIE Ml gosdMgdMmoa. ggmafogonm-3mads@ndo
®030b7gd9693980b dodbodomGom gomgsamalbobgds s Lodgbo dobamals MgbyMLol ggq@ncn
30dmygbgds, ©939335M5d0L 0y Mmmobgdol Momegbmdol goMmnsb@gdol LodMsgmg, 3mblE M-
(309900 3aMOEMbS 5 dMdoEMmds, 336M-30053mbs s, BmasEsE, 3oMmgdmbmeb mmasbamo
3939060 mEs-babmol doMomsm dobsbosmgdmgdsm g3g3mnbgds.

mEd-babemol 30 Jodgd@nemm-3bs@zmmm a5dmaLabzgmmdsl oMo gbow sngsbo gob-
LodE3MO3L. 50360L g3 3mmmds, BanMazemo MMbsdgb@ Mmoo ImEnzgdn, bagqgdmdol ghmosba d-
J30bol 59om0dgdl 3ol dbs@ g Lobgl. dgmeg dbMog, YInsmme v0356%g Iymymsmgalb ggo-
Ao ©g3meelb domgmo bobEgds Mebdoy@ob s, ommm goggdom, gomg badystmb dmBsm-
Rmgdom omngddgds. 83330Ms@, dgodmgds omggal, Hm3 m@s-bobmowsb ©sbsbymo ,J39ysbs"
356Ld 3G dnm LyMsm-bsGow BsM3mAbogds.

a5Mg Ladysmmbado s3g3060 3obbBommds mEs-babemal s@bgdoomn dobsbnscmgdgmas. abs
565 3oMBm dogbosaggds aofmgdm 30Mmdgdl, scs dbmmmm gMbydol mobmdagl, sMsdgw nbbbg-
35 aoMgdmdn 50360l dgdggmdom. LEMM g 5035608 dbgdobmab ©sds3s3d0Mgdgma Mamea, gf-
»a35m0 bLoddzgb0bo Y, 8353OMNMIE, MES-LObENESE Ladysmmb smJdal sMgsoma. smbsbodbs-
300, OHm3 dgzgm bogdoMmggmmadn bLmgmob bosbmz@Mgdgmdo, mesdo, ©343539dmds 88 0533
39336603989 Loy gMbol YOBSbY a565d9bnsbgdadn dgbodsdabn (33emamgdgda aobo(zo0d S Jo-
madm&n 50360060 babmob Momgbaw Lonb@gmgbm s0Jodqd@nema Laby dg4dbs.

mEd-babmo s Jo@qd@ Mmoo LEONJGYMOL 3odsMoymmdom s 3oM0d6E ool 93 nds-
39000 dgbadmgdmmdgdol LodMagmom babosmgds. ol BYbzombacn@n ©s nYNG-3bsd 360y
™o Lagombgdal doembg MszombamuFn o g8gd@ Mo 3owsbyz9@0b dgbsbadbago badwdas, Hma-
mob 3mb399x3300 0M3s LEBdMEYM as0DMgdadge oPMdbgdmmo. m@a-Lobmal gsdmEmRgmemo
dobaboomgdmgda, Hmam@ogss dobo 3mbLbEMd(30980b 8mdommmds, odms-sbymdal dqbadmgd-
mmds, sbg3g, 9MJo@ 9NN BMEM3gdal gobbbzozgdmmo bs@zMma bgomagdol dgbsdsdo-
Lo ImEogngazns, dggmoa Lajomggmmb bogbmgmgdmal o3 &0dL Mebsdgommzgg ymaysada sbog
3mbm3693mb 5005385300 s dg3amadn gobznmamgdals gofmmm 3gMmb3gdEngsL 1gdbab.

89



X1 bogzo390m0900 bodgpbo9mm 3006039096500 — 099806900 13-14 08b0bo, 2018
X1l Faculty Scientific Conference 13-14 June, 2018

Natela Jabua

Some Aspects of Insight of the Oda House Architectural Structure

Oda House is one of the most important types of dwellings in Georgia. Its architectural structure is
quite simple. It is a wooden one-story building based on stone poles for ventilation, or a two-storied buil-
ding with lower stone and upper wooden the so-called chamber construction. Its plan is rectangular, often
nearly square-type. The roof usually has four sloping surfaces. The house is covered with roof lath or tiles.
The most representational part of Oda is a balcony which is multi-functional and creates a very expressio-
nal and sophisticated artistic image. Despite the simplicity of its plan, many aspects of various problematic
challenges are precisely thought out in Oda House’s architectural structure. Focus on geographical and cli-
matic peculiarities and effective use of building material resources, a multitude of options in respect of
planning or number of rooms, constructive sustainability, and mobility, close association with the house-
hold and the environment, in general, are the main features of Oda.

The Oda House architectural and artistic expression is mainly defined by its balcony. The decoration
of the balcony with some ornamental motifs creates artistic image of the house while the overall percepti-
on of the structure. Such openness to the outside world is an essential feature of Oda, which not only fits
in the outward conditions and blends in the landscape but opens to the environment with the aid of the
balcony. The balcony is a link to nature, a kind of adornment and at the same time an area to perceive the
world from Oda. It is noteworthy that this topic elaborated in the old Georgian rural dwellings had under-
gone significant changes in the nineteenth century’s urban development and created a very interesting ar-
chitectural appearance of a civic house with balcony.

Oda is characterized by the orderliness of architectural structure and the possibility of developing
various options. It is an excellent example of a very rational and efficient solution of functional and idea--
driven artistic issues, the concept of which is based on a deep symbolic interpretation. The Oda House’s
distinguishing features, such as the mobility of its components, the possibility of its assembling and disas-
sembling, as well as the modification of the architectural shapes in different artistic styles, provides for
this type of old Georgian dwellings a wide perspective for adaptation with new requirements of modern
life and further development.
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NikoLoz Javakhishvili

Essays from the history of life and activities of lvane Javakhishvili

The article presents the unknown and little-known biography pages from the history of life and
activities of Academician Ivane Javakhishvili (1876-1940), great Georgian scholar and public figure,
founder of Thilisi State University, now — Ivane Javakhishvili Thilisi State University.

The abovementioned important information is based on the Georgian and Russian state archives, as
well as on the information from the memoirs and epistolary inheritance of Georgian public figures and
scientists.

We published for the first time several documents from the Saint-Petersburg Central State
Historical Archive which we have personally discovered and translated into Georgia.
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